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Ä SZeeiHLISTft MUNKÁSPÁRT
JELENTÉSE.

' kongresszus utasított bennünket, hogy 
időről-időre tegyünk jelentést lapunkban az 

mozgalomról, hogy azok az elvtársak is 
-/erezzenek némi áttekintést a mozgalom fö­

vi. kik angolul nem beszélnek. 
Legcélszerűbbnek véltük, hogy pártunk tit- 
,--:;gat szólítsuk föl ilyen jelentés megtetelé- 

-v \ beérkezett jelentést itt közöljük.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség tagjaihoz s pártolóihoz.

Elvtársak 1
központi vezetőségük íölszólitására, hogy a 

Szocialista Munkáspárt utolsó 3 havi általános 
-•'"•i'xl'séröl jelentést küldjünk a Xépakarat- 
-ik * készséggel közlöm az alábbiakat, méltá- 

7 azt 'az érdeklődést a párt működése 
.1H.;v kérésüknek indító oka. 

i'ekintetbe véve az utolsó gazdasági válság- 
v hatását a munkásosztályra általában s te- 
itethe véve. hogy a S. L. 1*. tagjai sem vol- 

;-lk mentesek e hatástól, a párt működésének 
... .Vnénvét kielégítőnek tarthatjuk, bár sokan 

•;,!) eredményt vártak. Az agitációhan az 
-u- három hónap több eredményt hozott, 
,„int az előző évnek ugyanazon három hónap- 
in. New York államban Reinstem Borisz és 
Katz Rudolf elvtársak voltak agitáló és szer­
vező körutakon s szép eredményt értek el. 
Katznak Westchester Countyban sikerült uj 
szekciót szervezni: a két elvtársnak az állam 
é-zaki részében folytatott agitációja folytán
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Albanyban, Troyban s Schenectadyben a párt- 
- tervezetek megerősödtek : Troyban és Sche- 
nectadyban a pártszervezetek jelölteket álli- 
t utak s készülnek a községi választási harcra. 
a butfaloi elvtársak hasonlóképp tesznek. A 
fönt említett két elvtárson kívül Kuhn Henrv. 
Steron Ernő és Wilson H. György elvtársak 
szenteltek hosszabb-rövidebb időt az agitáció- 
ra ebben az államban, eredményes munkát vé­
gezve.

Washington és Oregon államokban August 
Gillhaus elvtársat alkalmaztuk, mint a part 
szervezőjét. Munkájának eredménye kielégitő, 
öár Washington államnak három frakcióra 
szakadt Socialist Partéjának mindegyik írak- 
-iója gátolta munkájában ahogy csak tudta, 
ízzel is bizonyítva, hogy nem a szocialista 
mozgalom érdekeit tartják szem előtt.

széles rétegekben terjesztette el s agitacioja 
révén a mozgalom uj erőre kapott.

Ezen kívül a központi titkár is töltött ne­
hány hetet Connecticutban, fölkeresve a 
bridgeporti, new haveni, hartfordi és a rock- 
villei szervezeteket, valamint New York állam­
ban a troy-i. schenectady-i és a gloversvillei 
szervezeteket, hogy ezeknek a szervezeteknek 
agitációs és szervező munkáját rendszeresítse.

' Egészben véve mondhatjuk, hogy a Szocia 
lista Munkáspárt helyzete évek óta nem volt 
oly kedvező mint jelenleg. A Daily People szi­
lárdan áll s a jövő júliusban éri el tizedik év­
fordulóját. Ez az első angol nyelvű szocialista 
napilap Amerikában s máig is az egyedüli, 
mely' párttulajdonban van.

Amerikában, valamint Európában is roha­
mosan közeleg az idő. amikor a S. L. I’.-nax 
sok éven át bátran föntartott álláspontja be­
leesnek bizonyul.

Hogy egyedül a politikai agitációva! »aló 
kísérletezés, vagyis egyedül a szavazó urnának 
használata helytelen, azok bizonyították be. 
akik hívei voltak. — a Socialist Party emberei.
A múlt országos választásoknál az ország főbb 
ipari központjaiban nem vált valóra reményük, 
a szavazatok szaporodása, hanem azelőtt nyert 
szavazataikat is elvesztették éppen ott ahol 
leginkább várható lett volna a szporodás. Ez 
a kudarc a kizárólagos politkai akció híveinek 
egv részét a másik végletbe kergette, a "fizikai 
erőszakhoz”, a "direct akcióhoz", melyet a S. 
L. P. helyesen nevez leplezett dinamitizmus- 
nak. Ez az álláspont az észnek és vitának harc- 

* mezején szintén eljutott a maga W aterloojá-

hoz. , „
Világossá vált a gondolkodó munkás előtt, 

hogy a Szocialista Munkáspártnak helyes az az 
álláspontja, mely szerint szükséges a politikái 
agitáció és szervezkedés s ugyanakkor szüksé­
ges a munkásosztálynak ipari szervezekedése 
a kapitalizmus ellen, hogy erőt szolgáltasson 
a szocialista politikai pártnak céljai eléréséhez, 
a politikai kormányzat elfoglalásához s egyút­
tal annak megszüntetéséhez s a jövő társada­
lom ipari adminisztrációjának megvalósításá­
hoz. Ezt az álláspontot egyre több munkás 
fogadja el s így Amerikában már közelednek 
egy szocialista pártnak s egy ipari szervezetne^ 
megalakításához, melyek vállvetve küzdenek

FÖL A VERSENYRE.

Pár hét választ el bennünket annak a ver­
senynek a lezárásától, melyet a Népakarat ter­
jesztésére indítottunk. Heteken, hónapokon 
keresztül hangsúlyoztuk ennek a versenynek 
fontosságát s ha igazságot akarunk szolgáltat­
ni az elvtársaknak, ugv el kell ismernünk, 
hogy sok szervezet teljes buzgalommal, lelke­
sedéssel ment a versenybe, nem a kitűzött ju­
talomért. hanem elvünk terjesztéséért. Ha 
igazságosak akarunk lenni, el kell ismernünk, 
hogy sok szervezetünk oly eredményt ért el, 
mely fölülmúlta várakozásunkat. S idáig még­
sem" sikerült a Népakarat hetenkint háromszor 
való kiadásának egyik fontos föltételét meg­
teremteni, az előfizetők számának olyan sza­
porodását elérni, hogy kockáztatás nélkül ad­
hassuk ki lapunkat hetenkint háromszor.

Csak egy oka van ennek: nem vette ki ré- 
szét minden egyes szervezet a munkából. Mi­
ért, miért nem, ne kutassuk most. Azt hnték-e. 
hogy teljesen elegendő, ha mások fáradoznak 
s ők pedig örvendeznek jiz eredménynek; 
vagy nem látták-e be fontosságát a lap terjesz­
tésének. - egyre megy. Így is. amúgy is nagy 
mulasztást követtek el, akik tétlenek maradtak, 
'de nem olyan mulasztást, melyet helyre ne 
lehetne hozni.

Még van pár heti idő, hogy az elmaradt 
szervezetek is tekintélyesebb számmal szere­
peljenek a versenyben. Még most sem késő 
a buzdítás: Föl a versenyre !

Ne feledje el egyik elvtársunk sem, hogy a 
versenyről szóló kimutatás az elvtársak buz­
galmának. elvszeretetének s kötelességérzeté­
nek lesz a mértéke.

ESEMÉNYEK.

Elvtársak, föl a versenyre!

j az óhajtott célért, a munkások köztársasagáért, 
zen végül hadd jelentsem ki, hogy az Amerikai

III.

harcok m el veket a Socialist Party ez ^ 
rnvalatai egv más ellen is folytatnak, olyan 'Magyar Szocialista Munkás Szövetségben az

hkúl.

pusztítást végeztek abban a pártban, hogy az 
-rszágos végrehajtó bizottság szükségesnek 
látta a közbelépést félretéve az áiiami autonó­
mia elvét, melyet ez a párt elfogadott s évek 
óta föntartott. A közbelépés eredménye az lett, 
hogv a Titus-írakció. — Titus a szerkesztője 
a magántulajdonban levő Seattle Socialist-naK, 
— visszautasított minden beavatkozást. Ezek­
kel az egymás ellen küzdő s egymást gyalázó 
tra
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ciókkal szemben Gillhaus legtöbb ered­
ni én vt a S. P.-n kívül átló munkások között 
ért el. A S. L. P. ma abban az államban erő­
sebb. mint bármikor azelőtt s Gillhaus műkö­
désével az ott levő elvtársak teljesen meg van­
nak elégedve.

Indiana államban Charles Pierson elvtárs 
töltött két hónapot a pártlapokat és a párt- 
irodalmat terjesztve s gyűléseket tartva. Mun­
kájának eredményeképpen abban az államban 
a \\ eekly People olvasóinak száma kétszáz­
zal szaporodott s emellett a többi pártlapok­
nak. különösen a német és zsidó pártlapnak 
sok uj előfizetőt szerzett. Sok városban jutott 
összeköttetésbe régi és uj elvtársakkal s szá­
mos szervezet , megalkulása van kilátásban. 
Egészben véve munkájának rendkívül jó ered­
ni én ve volt s most Kentucky államban tölt né- 
hánv hetet s onnan 2 vagy 3 hónapra Texas 
államba megy. hogy a párilapot s a pártirodal- 
mat terjessze és olyan agitációs és szervező 
munkát végezzen, amilyet a körülmények lehe­
tővé tesznek.

Pennsylvania államban az elvtársak Carrol H. 
,'ilmos elvtársat alkalmazták közel három hó

elvtársak. — még ha kicsinynek tűnik is föl 
az eredmény. — a múltban hozzájárulták, hogy 

■a párt törekvései célt érjenek s reméljük, hogy 
a munka fokozott erővel s lelkesedéssel fog 
folyni. A jövő, — Amerikának szocialista moz­
galma. — a mienk, ha az elvtársak dolgozni 
fognak érte.

Testvéri üdvözlettel a S. L. P. országos párt­
vezetőségének nevében

Paul Augustine, titkár.
New York, 1909 szept. 10.
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A ZSIVÁNOVITS-ÜGY.

A múltkor "A külügyminisztériumot pórlik’ 
cim alatt megjelent cikkünkre tudósítónk leve­
let kapott Thodorovics konzultól, melyben arra 
kéri. hogy nevezze meg azokat a panaszokat, 
melyek Zsivanovits ellen állítólag hozzá érkéz 
tek. mivel ö ezekről mit sem tud.

A konzul, úgy látszik, félreértette a cikk in­
tencióját. Nem azokról a panaszokról van szó, 
melyek a konzulnak esetleg tudomására jut 
hatlak, hanem amelyek nem jutottak tudomá­
sára.

Ha a konzulnak tudomása nem volna róla. 
ajánljuk figyelmébe egyelőre a következőt 
azok közül a panaszok közül, melyek hozzánk 
érkeztek:

"Tudvalévő dolog az. hogy a konzulátust 
hivatalhoz forduló osztrák és magyar honpol­
gárok, akiknek ügyes-bajos dolguk akad. ta-

AKIK ELŐTT ZÁRVA AZ AJTÓ.

Ennek a rendszernek a védelmére talán leg­
sűrűbben s az igazságnak legnagyobb látsza­
tával azt hozzák föl, hogy a boldogulás útja 
nyitva van mindenki számára, természetesen, 
küzdeni, versenyezni kell érte. Itt van például 
Harriman. aki mint office-boy kezdte pálya­
futását s mint sokszoros milliomos végez ie.

Erre a védelemre aztán néha azok nyújtanak 
csattanós cáfolatot, akik legkevésbbé óhajta­
nák. így a new yorki “Survey” is. a filantró­
poknak, a humanista kapitalistáknak lapja.

A new yorki gyermekek helyzetéről ir. Száz­
huszonhét különböző munkakörben tette vizs­
gálat tárgyává 603 gyermeknek helyzetét, 
azonkívül 63 meg nem nevezett foglalkozású 
gyermek-munkás helyzetét is tanulmányozta.

A legelső, ami a vizsgálóknak szemébe öt­
lött, a gyermekeknek fluktuációja, a gyakori 
helyváltozás. 189 gyermek a vizsgálat napjáig 
számítva három hónapig vagy kevesebb ideig 
volt egv helyen. A 189 gyermek közül a három 
hónapot egy helyen töltötte 108 ; két helyen 60 : 
három helyen 14: négy helyen 5; hat helyen 
1 : tiz helyen 1 gyermek.

Egyáltalán nem egyedülálló egy leány- 
vermeknek a következő rekordja, mióta az 

iskolát elhagyta, 1907 junius havában:
Első munkája: gombokat osztályozott egy 

gyárban három hónapig.
Második munkája: gépen dolgozott egy fűző 

gyárban két hónapig.
Harmadik munkája: fűző szalagokon dolgo­

zott egy másik gyárban egy hétig.
Negyedik munkája: Női alsó ruhákon dolgo­

zott egy department storeban ismeretlen ideig.
Ötödik punkája: kifutó leány volt egy üz­

letben karácsony napjáig.
Hatodik munkája: füzőgyárban dolgozott 

két és fél hónapig.
Hetedik munkája: ismét kifutó leány volt 

ismeretlen ideig.
Nyolcadik munkája: Nyakkendőket készített

néhány hétig. _ A
Kilencedik munkája: ismét második helyére 

került vissza néhány hétre.
Tizedik munkája: gyárból kiaciott munkát 

végzett otthon.
Meglehetős változatosság két esztendőre. Ez 

a változás egyáltalán nem lehet meglepő, ha 
figyelembe vesszük, hogy a 666 gyermek közül 
csak öt ven tanult mesterséget, a többi bárhol, 
bármilyen munkát elfogadott, amint azt a 
szükség megkívánta.

Ha most számításba vesszük hogy a Yizs

EGY “KÍVÁNATOS” POLGÁR HALÁLA.

Roosevelt s a kapitalisták, kik tapsoltak, 
midőn Roosevelt rámutatott a "nem kívánatos 
polgárokra". — gyászba öltözhetnek.

Meghalt egy "kívánatos polgár". Agyonlőt­
ték szegényt. Agonlotte a törvénynek s rend 
nek egyik őre.

C. L. Maxwell'volt ez a “kívánatos polgár" 
az állam tanúja Preston és Smith elvtársak 
ellen. Ennek a gazembernek a tanúskodása 
alapján ítélték elvtársainkat húsz esztendei 
börtönre Nevada államában.

Foglaljuk össze ennek a "kívánatos polgár­
nak” életrajzát néhány sorban:

•K. *
*

apók. j

A Buch Cassidy rablóbandának tagja volt 
s bandájával Utah államban egy Ízben hétezer 
dollárt rabolt egy gyár pénztárnokától.

A Pleasant Valley Coal Company igazgató­
jától nyolcezer dollárt rabolt

Kirabolta Schurz színtársulatát s mikor biz-
X I.HU« «V -------------- ------------------------  tositék ellenében szabadlábra helyezték, a biz
napig s szintén sikeres munkáról tesznek jelen- tositékot otthagyva, megszökött, 
tést. Rawhide-on elrabolt egy automobilt.

Massachusetts államban Reiner E. Arthur Gyanú alatt állt néhány gyilkosság elköve­
ti vtársat küldtük néhány hétre szervező útra. j tése miatt.
A régi szervezeteket megerősítette s agitációja Mindezen bűneit jóvátette s a "kívánatos 
folytán a mozgalom élénk lett s egészséges polgár” voltát kiérdemelte, hogy hamis tanu- 
fejlődés utján Van. Massachusettsben folyta- natk csapott föl a bányatulajdonosok erdeke- 
tott agitációján kívül Rhode Island államban j ben Preston és Smith ellen a Silva-iigyben. 
is töltött egy hetet oly eredménynyel, hogyj Azóta gazságot gazságra követett el, a ba----- '-SJ L ------- J .
legközelebb ismét ki fogjuk küldeni, uj szerve­
zetek alakítására lévén kilátás.

Connecticut államban S-todel S. A. I. elvtárs 
működik mint szervező; jól látogatott gyűlé­
seken beszélt; a pártlapot és pártirodalmat

nyatulajdonsoktól nyert salvus conductus ve 
delme alatt, mig végre a múlt hétfőn Price-ben, 
'Utah államban egy sheriff agyonlőtte, bizo­
nyára nem tudván, milyen “értékes” és “kívá­
natos polgárral” van dolga.

nánácsért a konzulátusi hivatalhoz fordulnak.
A helyes eljárás az volna ilyen esetekben, hogy 
az illető felet ott kioktassák, ügyüket elintéz­
zék, vagy ha szükséges, tudomásukra hozzák, 
hogy valamely közjegyzőhöz forduljanak vi­
gyük szakszerű elintézése végett. Így kellene 
ennek történnie. De hogyan történik t Zsiva­
novits lekölezettje egyik philadelphiai köz­
jegyzőnek. miután tőle kamatnélküli kölcsönt 
kapott s igv tehát természetes, hogy nem azt 
mondja a feleknek, hogy ügyük elintézése vé­
gett forduljanak valamelyik közjegyzőhöz, ha­
nem kezébe nyomja az őt lekötelező közjegyző 
kártyáját, megjegyezvén, hogy ott intézik el 
az ügyét. De még talán ez is rendben volna 
ha annál a közjegyzőnél legalább tudnának 
magvarul írni és szakszerűen elintéznék az 
odaküldött magyarok ügyét. De tudomásunk 
szerint ott nincs olyan hivatalnok, aki magya­
rul írni tud. És az ügyek mégis elintéztetnek! 
Hogyan lehet ez? Tudjuk hogy Zsivanovits 
tartozik az illető közjegyzőnek, tehát leköte­
lezett ember. Nem gondolhatunk-e arra, hogy 
Zsivanovits ur maga>késziti el az ügyeket s igv 
a feleket fölösleges kiadásokra utalja, holott 
ha az ügyek a konzuli hivatalban készülnek, a 
fél csakaz előirt 50 centet fizetné, igy azonban 
4—6 dollárba kerül egy-egy meghatalmazás 
vagy szerződés.

Joggal föltételezhetjük ezt, ha tudjuk azt 
js, hogy egyidőben Zsivanovits egy embert sem 
küldött ahhoz a közjegyzőhöz, pedig annak 
idején egy perfekt magyar hivatalnoka volt. 
aki szkszerüen intézte el az ügyeket. Igen ám! 
De akkor az illető közjegyző megtagadta a 
kamatnélküli kölcsönt Zsivanovits urtóf, amire 
ki is jelentette, hogy “ahhoz a büdös zsidóhoz 
nem küldök egy embert sem, mert nem adott 
pénzt."

Azt hisszük, ez elég jellemző Zsivanovits 

egyéniségére 1”
Egyébként megjegyezzük, hogy a múltkor 

irt cikkünket egépz terjedelmében föntartjuk 
s elvárjuk, hogy nem a konzul, hanem az a 
hivatalnok igyekszik tisztázni magat. akiről

szó van!

gálát 121 különböző, munkakörre terjedt ki s 
a 166 esetnél az állandóbb munkával bíró tanu­
lóknak s helyüket folyton változtatóknak 
arányszámát elfogadjuk az összes gyermek­
munkások arányszámának, könnyű elképzelni, 
hocr\- ezeknek a gyermekmunkásoknak kéthar­
mada milyen jövőre számíthat. Csak a leg- 
nyomorultabbul fizetett gépmunkát végezhetik 
s megélhetésük, munkájuk a végletekig vitt 
bizonytalanság.

A második fontos dolog a munkabér kérdése 
562 gyermeknek a munkabérét sikerült meg­
állapítani a 666 közül.

V hetibér volt:
7 gyermeké ....................... $1.00-tól $2.00-ig

S2.00-tól $3.00-ig 
$3.00-tól $3.50-ig 
$3.50.
$3.50-től $4.00-ig 
$4.00.
$4.50.
$5.00.
$5.50.
S6.00-tól $6.50-ig 
$7.00-101 $7.50-ig 
$8.00.

A HÁJFEJÜEK.
A burzsoá hájfejüségnek már lehetetlen vol­

na remekebb bizonyítványt állítani közszem­
lére. mint amilyen bizonyítványt a nők szava­
zójogának ellenségei ragasztottak ki Syracuse 
falaira.

Nekünk egyáltalán semmi kifogásunk nem 
lehet a nők szavazójoga ellen. A politikai de­
mokráciának kiegészítője ez s tulajdonképpen 
nem lehetne ellene kifogása a burzsoáziának 
sem, mert éppen a burzsoáknak volt legfőbb 
érdekükben a politikai demokrácia megterem­
tése. Azonban nincs mit csodálkozni azon, 
hogy a burzsoázia hűtlen lett hagyományaihoz, 
a gazdasági uralom megteremtésével megsern- 
misitette a politikai szabadságot s most fázik 
a politikai jogok kiterjesztésétől.

Csakhogy reakciós álláspontját igazolni is 
kellene valami tetszetős érvvel. Hát a syra- 
cuseiak igazolták. Kiagasztották a következő 
szövegű plakátot:

“Hatalom a függetlenség által.
Melyik a legjobb munka az állam érdekében?
A pártoskodásnélküli munka.
Kik a teljesen pártatlan polgárok :
A nők.
Miért állnak a nők teljesen a pártoskodás 

gyanúja fölött?
Mivel nem szavazhatnak.
Akarsz-e az állam érdekében jó munkát vé­

gezni? Ha igen. őrizd meg függetlenségedet !"
Szinte hihetetlen, hogy a plakátok íróit még 

most sem őrzik — a bolondok házában.
— :o: —

MENEKÜLÉS A HALÁLBA.
A gazdagok jótékonysága elől a halálba me­

nekült egy kis fiú.
A Moodboyad-család hónapok óta az éh­

halállal küzdött. A gazdasági válság tökélete­
sen föl dúlta a kis családi fészket. A férfi neki 
vágott a nagy világnak, a nö kapott valami hit­
ványul fizetett munkát, azonban lehetetlen 
volt. hogv gyermekének gondját viselje. 1 iz 
éves fiát beadta a brooklyni Industrial Horné­
ba, ahol jótékonyság ürügye alatt zsákmányol­
ják ki a fejletlen gyermekek munkaerejét s 
valóságos rabszolgamódra bánnak velük.

A fin hetekig tűrt. majd szökni akart. Nem 
sikerült. Csák egyetlen utat talált a menekü­
lésre s ez az ut a halálba vezetett.

A napokban levetette magát az épüiet har­
madik emeletéről s haldokolva szedték föl az 

i utca kövezetéről.
Kell-e keményebb ítélet a kapitalisták jóté­

kony intézményeire annál a lénynél, hogy ez 
a jótékonyság legyűri egy gyermekben az éiet- 
ösztönt s kénvszeriti. hogy a halálba menekül­
jön?

: o:

Ezt a táblázatot ismét úgy lehet tekintenünk, 
mint az összes new yorki gyermekmunkások 
bérviszonyainak hü tükrét. Amint ezek a gyer­
mekek arra vannak kárhoztatva, hogy egyik 
műhelyből a másikba vetődjenek s nyomorúsá­
gos éhbérek mellett tengessék életüket, épp 
ugv hasonló sorsra vannak kárhoztatva az 
egész ország munkásgyermekei, gyermekmun­
kásai. Talán egy-kettő kiemelkedhetik. Talán 
valamelyik ipari fejedelemnek right hand mail­
jévé válhatik. de az óriási szürke tömeg meg­
marad : előttük zárva a boldogulásnak, jólétnek 
ajtaja. Az egy-két kivétel nem dönti meg, ha­
nem megerősíti a szabályt. A “Survey” a ka­
pitalisták figyelmét jótékonyságra, segítségre 
akarja fölhívni kimutatásaival. Bennünket pe­
dig arra buzdít, hogy kérlelehetetlen harcot 
folytassunk a termelés eszközeiért.

NE LÉGY ORVOS!
London legtekintélyesebb orvosi szaklapja, 

a British Medical Journal hosszú cikkben fi­
gyelmezteti az angol tanulókat, hogy ne lép­
jenek az orvosi pályára.

Súlyos érvekkel okolja meg a szaklap a jó- 
akratu figyemeztetést.

Az első az. hogy az orvosi diploma megszer­
zése átlag 1500 dollárba kerül, ol\ összegbe, 
melyet bajos dolog előteremteni és sok orvos­
növendék kénytelen megszakítani tanulmánya­
it. mivel nem rendelkezik elegendő pénzzel.

Akik nem akarják megszakítani tanulmá­
nyaikat. a tanulás mellett dolgozni kénytele­
nek, hogy a költségeket fedezhessék s ha elég 
szerencsések s találnak valami munkát, akkor 
fizikai és szellemi erejüket tönkre teszi a túl­
feszített munka. Az orvostanhallgatóknak 
négy-öt százaléka ennek a túlfeszített munká­
nak esik áldozatul, mielőtt a diplomát meg­
kaphatná. harminc százalék pedig kénytelen 
más pályát választani.

Legfontosabb azonban az az érv. hogy sze­
gény ember, ha meg is kapta diplomáját, sem­
mit sem ér vele. mivel nincs kitartása. Az 
orvosi pálya üzlet, melyhez befektetés, tőke 
szükséges.

Ezért nem ajánlja a British Medical Journal 
Anglia egy tanulójának sem. hogy. az orvosi 
pályára lépjen.

Nagyon helyes! Csakhogy a derék szaklap 
arról nem - nyújt fölvilágositást. hogy hova 
menjen, mit csináljon hát az ember?

Hiszen ugyanezeket el lehet mondani kivétel 
nélkül minden professzionális pályáról! Sőt 
ugv vagyunk a fizikai munkával is, hogy nem 
találunk iparágat, ahol az ember testi vagy 
szellemi munkaereje egyre nagyobb mértékben 
ne válna fölöslegessé, noha vannak eszközök, 
amivel munkát lehetne végezni s szükség vol­
na munkatermékekre.

•Ennek a suyos problémának van megoldása: 
a szocializmus.
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Magyarországi hirek.
A TANÁR ÉS A TANÍTVÁNY.

Egy elkeseredett diák már megint a revol­
verhez nvilit, hogy megbosszulja magat a ta­
nárán. akit azzal vádol, hogy igazságtalanul 
buktatta meg. A diák és a tanár közt fölmerülő 
ügy elintézésének ez a módja nem megy rit -a 
ságszámba Magyarországon, ahol arra is volt 
elé" szomorú példa, hogy igazságtalansággal 
és basáskodással halálba kergettek egész cso­
mó fiatal embert. , ,

A legújabb affér Békésmegyében. Orosházán 
történt ahol Palin! Lajos orosházai diák meg­
leste az utcán Szász Gyula lippai kereskedelmi 
iskolai tanárt, aki a szülei meglátogatására 
érkezett oda. Palin! hirtelen a tanár elé került, 
izgatottan revolvert rántott és rákiáltott:

— Ön az oka szerencsétlenségemnek. Most 
lakoljon!

A diák elsütötte a revolvert, amely azonban 
célt tévesztett. A tanar halálsápadtan állt eg) 
pillanatig, aztán rávetette magát a diákra 
mert attól tartott, hogy újra ráfogja a fegyvert. 
Közben sok járókelő vette körül a két ellen 
felet, rendőrség jött, kihallgatta mindkettójü 
két, majd letartóztatta a diákot.

Entered as Second-Class Matter August 28, 1907. 
at the Post Office at New York, N. 1-

New York, FRIDAY, September 17.

A KAPITALISTÁK SZOLIDARITÁSA.

Két hatalmas ipari harc vonta magára leg­
utóbb a civilizált világ figyelmét: a mekees 
roeksi sztrájk s a svédországi általános sztrájk.

Az első teljes győzelemmel ért véget: a má­
sodik pedig többé nem általános: a munkások 
nagv többsége diadalmasan tért vissza a mun­
kába s semmi kétség, hogy a sztrájkon maradt 
151) ezer ember is győzedelmeskedni fog.

Mind a két sztrájkban nagyszerű módon 
nyilvánult meg a munkások nemzetközi szoli­
daritása. A mekees roeksi sztrájkotoknak se­
gítségére sietett Amerika municásnépe, a sok 
ka! nagyobb méretű svéd sztrájkban segitséget 
nyújtott a svéd munkásosztálynak az egész 
világ szervezett munkássága.

A mekees roeksi teljes győzelemhez s a 
Svédországban eddig elért eredményhez föl­
tétlenül szükséges volt nemcsak a harcban álló 
munkások összetartása, hanem a többi munká­
sok segítsége is. mely lehetővé tette a küzdők 
kitartását.

Azonban a munkások győzelmét nemcsak a 
páratlanul megnyilvánuló szolidaritás tette 
lehetővé. Nagyban hozzájárult az a körülmény 
is, hogy a kapitalisták szolidaritása megtört.

A mekees roeksi sztrájkban egy ipartelep 
munkásai álltak szemben egy kapitalista tár­
sulattal. Amerika kapitalistáiban van annyi 
osztálytudat, hogy egységesek legyenek a 
munkások ellen s ilyen izolált küzdelmekben 
erkölcsi, sőt sokszor anyagi támogatást nyúj­
tanak a bajba került kapitalistának vagy ka­
pitalista társulatnak. Azonban a profit utáni 
vágy erősebb a kapitalistában minden érzelem­
nél, erősebb az osztálytudatnál is. Segitséget 
nyújtanak egymásnak addig, amíg ezt nem a 
saját érdekeik rovására kell tenniük. Támadó­
iam lépnek föl egymás ellen azonnal, mihelyt 
érdekeik megkövetelik.

Ha az acéltrustnak természetszerűleg nem 
kellett volna s nem kellene arra törekedni, 
hogy a vas- és acéliparban minden versenyt 
tönkre tegyen, semmi kétség, hogy támogatta 
volna a Pressed Steel Car Companyt a mun­
kásokkal szemben. Mivel a trustnak monopó­
liumra kell törekednie, meg akarta ragadni a 
kedvező alkalmat, hogy az acélkocsi gyártását 
a saját kéziébe vegye s támadólag lépett föl 
a Pressed Steel Car Company ellen.

Ez a támadás legalább is annyit ártott, mint 
amennvit használt a mnukások támogatása a 
sztrájkólóknak. A társulat minden átmenet 
nélkül való enegedékenvségét a trust manó 
verjei magyarázzák meg.

Nagyobb arányokban ugyanez áll a svéd 
országi viszonyokra is. A nagy kizárásra kö­
vetkező általános sztrájk szembeállította az 
egész kapitalista osztályt az egész munkásosz- 
tálvlval. Ha a kapitalisták közül a versenyt 
ki lehetne zárni, a svéd kapitalisták végig 
egységesek maradtak volna. De a kapitalisták 
között szükségképen .folyó érdekharcnak még 
ebben a küzdelemben is meg kellett nyilat­
kozni. A hatalmas nagy társulatok tovább bír­
ják a harcot, mint a kis kapitalisták, akik vagy 
vállalják a szolidaritást és belepusztulnak, 
vagv idejekorán békét kötnek munkásaikkal. 
Svédországban ez utóbbit választották. Ezt 
kellett választniok.

A kapitalisták egy részének egyéni érdeke 
ellentétbe került az osztalyérdekkel. S az egyé­
ni érdeket természetesen fontosabbnak talál­
ták. mert ha buknak, a kapitalista osztályból 
kibuknak.

A munkásokat ilyen érdekkülönbségek nem 
állítják egymással szembe. A kapitalisták kö­
zött pedig csak akkor szűnnek meg, amikor 
a verseny is megszűnt; amikor a további cent­
ralizáció már lehetetlen.

Ilyen esetben egységes lehet a kapitalista 
osztály, azonban meg is érett a bukásra s vég­
zetét el nem kerülheti.

A VÖRÖSVÁRI PÁLINKA.
Tömeges szeszmérgezés fordult elő Vörös- 

váron, melynek áldozatai is lettek, kiket nagy 
részvét mellett temettek el. A tömeges mérge 
zés ügyében a pestvidéki királyi ügyészség és 
törvényszék megtorló lépéseket tesz a bűnösök 
kinyomoztatása és megbüntetése iránt. Megér- 
kez.ett már a bányakórház hivatalos értesítése, 
hogv a mérgezés következtében ápolás alá vett 
munkások állapotában örvendetes javulás ál 
lőtt be. úgy hogy több halálozási eset egyelőre 
nem következik be. A vizsgálóbíró által elren- 
dclt lefoglalás! és házkutatási parancsnaK a 
rendőrség az “Atlanta Részvénytársaság 
Teréz-körut 22. szám alatti helyiségében ele­
get tett. A rendőrség fölszólitására az igazga 
tóság kiadta azoknak a szatócsoknak névjegy­
zékét, akik az olcsó rumból vásároltak. Sze 
rencsére ezen kiskereskedők száma csekély és 
az általuk vásárolt rum is nagyon kevés meny 
nviségü.

miután a mekees roeksi sztrájk gyors és sike­
res befejezése folytán némileg célját tévesz­
tette s ezért a közös rendező bizottság jónak 
látta a napirendet a svédországi általános 
sztrájk kérdésével kibővíteni.

Továbbiakban közöljük a gyűlés jegyző­
könyvét, mely I

fölvétetett 1909 szeptember 12-én, vasárnap 
d. u. a Labor Tempieben (New York) a mekees 
roeksi és svédországi sztrájkban álló munkás­
ság érdekében az Amerikai Magyar Szocialista 
Szövetség (S. P.) és az Amerikai Magyar Szo­
cialista Munkás Szövetség (S. L. P.) által kö­
zösen rendezett nyilvános népgyülésen.

Délután 4 óra volt, mikor Goldberger L. 
elvtárs az egybehívok nevében üdvözli a meg­
jelentekét és a gvülés elnökéül W aldman A-t, 
jegyzőjéül Ligeti Bélát ajánlja, kiket a nép- 
gvülés egyhangúlag meg is választott.

Elnök ismerteti a napirendet s indokolja 
annak módosulását, miután átadja a szót Süss- 
holz Sándor elvtársnak, aki az A. M. Sz. Sz. 
megbízásából ismerteti a mekees roeksi sztrájk 
okait és eseményeit.

Süssholz elvtárs lelkes beszéd keretében 
dicsőítette a mekees roeksi sztrájkoló munka­
sokat sikert vivő lelkes és kitartó Küzdelmük­
ért. melynek természetes magyarázatát a mun­
káltatók minden képzeletet fölülmúló kizsák­
mányolásában találja. Részletesen ismerteti a 
Pressed Steel Car Company urainak, meg a 
tőkések közt is kivételes, ocsmány. rendszerét, 
mint a sztrájk szülőokát.

Süssholz elvtárs nagy hatást keltett beszéde 
után A Szabadság Munkás Dalárda énekelte 
el a Marseillaiset, melynek elhangzása után 
Basky Lajos elvtárs, az A. M. Sz. M. Sz. ki­
küldötte a svédországi sztrájk eseményeit is­
mertetve mondott nagyhatású beszédet. Basky 
elvtárs beszédében összehasonlítást tett a svéd­
országi és a mekees roeksi esemenyek között, 
kimutatva a közös alapvonást, magát az osz­
tályharcot és ennek alapján az óriási különb­
séget, melv e két munkásharcot jellemzik, a 
szervezettséget és a szervezetlenséget.

Külföldi hirek.
BURCEV ÚJABB LELEPLEZÉSEI.

Burcev ismét szenzációs leleplezésekkel ké­
szül előállni. Most Jucsenka Feodorovna asz- 
szonvról van szó, ki az orosz rendőrség szol­
gálatában állt. de azért fontos szerepet játszott 
a moszkvai forradalmárok között. Mindenki 
fanatikus forradalmárnak tartotta s végül tár­
sait elárulta. Most ismét Berlinben van Burcev 
s leleplezéseit valószínűleg a “Vorwaertz’ -ben 
fogja folytatni. Jucsenka asszony állítólag fon­
tos vallomásokat tett neki. bevallotta, hogy ő 
akadályozott meg egy cár ellen intézett me­
rényletet. ő szolgáltatta ki Frumpin forradal­
márnőt a 1 endőrségnek, kit fölakasztottak.

TÁRCA.

KIRABOLT VONAT.

Pétervári jelentések szerint Rikovo szibériai 
vasúti állomáson rablók megtámadtak egy 
személyvonatot. A rablók rálőttek a vonatra, 
mire az megállt s a postakocsiból elvittek 
százhúszezer rubelt, azután megengedték. 
ho"v a vonat tovább menjen. A személyvonat 
alig félórával később összeütközött egy teher- 
vonattal s tiz utas és nyolc vasúti alkalmazott 
elvesztette életét.

A CSÁRDA TITKA.
Budapesten a Bakáts- és Lónyai-utcák sár 

kán már mintegy száz év óta állott egy korcs­
maépület. amelyet valamelyik régi gazdája 
Határcsárdának nevezett el. A Határcsárda a 
régi Pest tipikus maradványa volt. Nemrég 
megvásárolta a földszintes épületet egy ügy­
véd és a telkére nagy bérpalotát építtet. A régi 
csárda bontása közben a konyha padlója alatt 
négy csontvázat találtak. A leletről értesítet­
ték a rendőrséget, amely megállapította, hogy 
a halottak harminc éve lehetnek a padló alatt. 
A csárdát többnyire vagyonos marhakereske­
dők látogatták, ügylátszik, hogy a csárda ak­
kori gazdája éjszaka orozva meggyilkolt né­
hány vagyonos kereskedőt, kifosztotta, azután 
holttestét a padló alatt elrejtette. A rendőrség 
megindította a nyomozást, a csontvázakat pe­
dig az anthropológiai intézetbe vitette.

A REJTÉLYES IDEGEN.
Csáktornyán egy idő óta a rendőrség figyel­

mét magára vonta egy 40 45 évesnek látszó
idegen, aki minden podgyász nélkül jött a 
városba s egv szállóban lakást vett. A rendőr­
ség gyanúsnak tartotta viselkedését, igazolásra 
szólította föl, majd amikor látta, hogy emiatt 
menekülni igyekszik, letartóztatta. Az illető 
olasz tolmács utján Zanna Federico olasz ügy­
védnek mondta magát. Miután igazolványa 
nem volt rendben, azonban igazolta, .hogy Zan­
na Frigyes turini ügyvéd és az ottani ügyvédek 
között kiváló helyet foglal el, nyomban sza­
badon bocsátották. Azonban megállapították, 
hogy Zannán az elmebetegség jelei mutatkoz­
nak és a budapesti rendőrség utján értesítették 
a budapesti olasz főkonzulátust. Arra a kér­
désre. hogy miért visel ily kopott ruhát, ki­
jelentette. hogy Oroszországba utazik és ott 
barlanglakok után sutát. Csakugyan folytatta 
útját Oroszország felé.

------o------
GYŰLÉSI TUDÓSÍTÁS.

Ismét magyar szótól volt hangos a new yorki 
Labor Temple nagyterme. A new yorki ma­
gvar munkások tartottak ott e hó 12-en, vasár­
nap délután nyilvános népgvülést a mekees 
roeksi és svédországi sztrájkoló munkástest 
véreink érdekében. A népgyülést a két szocia­
lista párt magyar frakcióinak vezetőségei külön 
bizottság által közösen rendezték a nemes cél 
érdekében és lélekemelő momentuma ennek a 
közös gyűlésnek, hogy minden taktikai különb 
'ségek dacára a közös ellenség ellen 
s a közös cél érdekében egyöntetű működést 
fejtett ki a két frakció vezetősége. A népgyü­
lésen igen szép számban összejöttek mindkét 
pártbeli elvtársak és átértették a közösen 
rendezett népgyülés intencióit, mert félretéve 
minden ellenségeskedést és vitatkozási hajla­
mot, osztatlan lelkesedéssel és áldozatkészség­
gel járultak hozzá a népgyülés erkölcsi és 
anyagi sikeréhez.

A népgyülés, mely eredetileg csak a mekees 
roeksi sztrájkoló munkástestvéreink érdekében 
volt tervezve, tárgyában annyit változott, hogy

A mekees roeksi 'bérmozgalmat mint az 
elkeseredett, de szervezetlen munkások harcát
— ellentétben a svédországi általános sztrájk­
kal. mint amely szinte példás szervezettség 
jegyében történik. A svédországi munkásság
— úgymond — 25 évvel ezelőtt kezdte meg 
azt. amit például McKees Rockson csak most 
kezdtek meg a munkások: a szervezkedést. E 
25 év alatt a svéd munkásság tanult, lépésről- 
1 epésre haladt, mig fokozatosan, meg nem szű­
nő küzdelmek árán olyan .munkaföltételeket 
tudott kivívni, melveknél jobbakat ezidőszerint 
a mai gazdasági viszonyok közepette kívánni 
nem lehet s követelnie, ha a mozgalmat termé­
szetellenes módon túlhajtani nem akarják, nem 
is szabad. A svédországi munkásság nem is uj 
követelésekkel, nem jobb munkafölt ételekért 
szállt most síkra, hanem csak a 25 évi nehéz 
küzdelem, óriási munka és áldozatok árán ki­
vívott eredményét akarja megtartani. Svéd­
országi munkástársaink nem provokálták e 
harcot. Ezt a harcot az általánosnak indult, de 
már a munkásság győzelme folytán részlegessé 
vált sztrájkot az ugyancsak “osztálytudatos 
és kitünően szervezett svédországi tókéstábor 
provokálta, akik a kedvezőtlen gazdasági vi­
szonyok őrve alatt megdönteni akarták a 
munkásság szervezeteit, csökkenteni azok ered 
ményeit.

Ez a kísérlet azonban megtört a svéd mun­
kástestvéreink osztálytudatosságán, mert az. 
első szóra 300.000 munkástársunk lépett 
sztrájkba.

E bámulatos és a munkásmozgalom törté­
netében szinte páratlan ténynek már is van 
annvi eredménye, hogy a tőkések szolidaritása 
megtört és a munkáltatók nagy része kilépett 
a munkáltatók szövetségéből, úgyhogy 163,000 
munkás gvőzelemmel újra munkába állhatott. 
A még sztrájkban álló munkások azonban hí­
ven kitartanák álláspontjuk mellett s hisszük, 
hogy küzdelmüknek meg is lesz a teljes sikere. 
Kell hogy sikerrel járjon ez a küzdelem; nem 
zabad és nem veszhet el ez az igazságos harc, 

mert az egész világ munkássága lesi figyelem­
mel e harc eseményeit s az egész világ öntu­
datos munkássága áldozza filléreit svédországi 
munkástestvéreink támogatására.

Basky elvtárs a jelenvoltak lelkes tapsa s 
őszinte lelkesedése közben végezte beszédét, 
melv után ismét a Sz. M. D. tagjainak ajkán 
csendült föl a “Föl szocialisták" cimit forradal­
mi dal.

A gyűlés közben a sztrájkolok segélyezésére 
megindított gyűjtés eredménye a következő: a 
mekees roeksi munkástestvéreink javára $11.46 
a 440. sz. magyar nyomdász uniontól $10.00: 
összesen $21.46. A svédországi sztrájkolok ja­
jára: gyűjtés utján $7.02. a 440. sz. magyar 
nyomdász uniontól $6.50: összesen $13.52. A 
gyűjtés teljes összege: $34.98.

Ez összeget a gyűlés elnöke vállalta magára, 
hogy rendeltetési helyére juttatja.

Ezek után az elnök a népgyülést este fél 7 
órakor bezárta.

Itt emlitendő meg, hogy a new yorki magyar 
famunkások szervezetének megbízottja ugyan­
csak tiz dollárt adott — már a gyűlés befejezte 
után — a svédországi sztrájkolok javára, mely 
Összeget az A. M. Sz. Sz. pénztárnoka továb­
bította.

Litre ti Béla. iesrvzö.

ÖRÜLT A VONATON.

A bésc—krakói gyorsvonaton egy őrült nagy 
vérengzést vitt véghez. Alighogy a gyorsvonat 
útnak indult, a vasúti személyzetnek föltűnt 
egy utas, aki nagyon izgatottan viselkedett. 
Kotowsky földbirtokos volt az illető, akinek 
laverne környékén nagy köszénbányái vannak. 
Preranban a vasúti orvos tanácsára az állomás­
főnök megbízott a földbirtokos őrzésével két 
vasúti alkalmazottat, akik szolgálatukat elvé­
gezték s ugyanazzal a vasúttal készültek haza. 
Az egyik vasúti hivatalnok a kupéban szem­
közt foglalt helyet a földbirtokossal, a másik 
pedig melléje ült. Egyszerre Kotowsky fölug­
rott s izgatottan követelte, hogy adják neki 
vissza fekete sapkáját. A vasúti hivatalnokok 
alig tudták visszatartani, hogy le ne ugorjék
a vonatról s azzal biztatták, hogy Oderbergben 
megkapja a sapkát. A földbirtokos lecsöndese- 
dett, de közvetlenül azután revolvert rántott 
elő s lelőtte a vele szemközt ülő vasúti hiva­
talnokot. Az egész egy szempillantás alatt 
történt. Kotowsky azután a másik vasúti tiszt­
viselőre fogta revolverét, de ez csütörtököt 
mondott. A vasúti hivatalnok kétségbeesetten 
viaskodott az őrülttel, aki hirtelen kiugrott 
a kupéból. A vasúti tisztviselő utána vetette 
magát s aztán a földön hemperegve birkóztak. 
Szerencsére észrevették a bajt és megállították 
a vonatot. Többen leszálltak s igy sikerült az 
őrültet ártalmatlanná tenni. A lelőtt vasúti 
hivatalnok családos ember volt és három kis 
árvát hagyott hátra.

A NÉMET PÁRTKONGRESSZUS.

Német testvérpárunknak kongresszusa 
szeptember 13-án nyílt meg Lipcsében. A 
kongresszus elnöke. Singer elvtárs kijelentette, 
hogy Bebel betegsége miatt nem jelent meg 
a kongresszuson s bár szándéka van megjelen­
ni az utolsó ülésszakokon, aligha lesz képes.

Nem jelent meg Bernstein sem, a revizionis­
ta árnyalat vezére s igy valószínű, hogy azok 
az éles viták, melyek a német 'kongresszusokat 
jellemezni szokták, elmaradnak a forradalmi és 
a revizionista szárnyak között.

A német burzsoáziát rendkívül nyugtalanít­
ja a legutóbb megejtett két pótválasztás, ahol 
mindkét esetben a szocialista jelöltek győztek. 
Úgy tekintik ezt a két választást, mint az álta­
lános elégedetlenség jelét s tartanak tőle. hogy 
az 1912-iki általános választáson a szocialisták 
jutnak többségre.

GYILKOL A MILITARIZMUS.

Ausztriában a hadgyakorlatok alkalmával 
Gross Meseritchben a dragonyosok hatodik 
regimentjét nagy szerencsétlenség érte. A föl­
dön alvó katonákat az “ellenség" megközelí­
tette s hatalmas reflektorokkal világította be a 
tábort.

A hirtelen odavetődött fénytől hatvan ló 
megbokrosodott s végig nyargalt a heverő 
katonákon. Egy katona rögtön meghalt, tizen­
kilenc pedig súlyosan megsebesült.

A SZÁMADÓ JUHÁSZ.
(Románból.)

— J. Ciocarlan. —>

— Csapiáros még egy pohárral!
Sztan apó leveti és a szegre akasztja <rvar,_ 
s süvegét, felgvüri piszkos és bő ingeujf,,t

megrázza fejét, hogy félrelóduljanak szemé' 
hulló hajfürtjei, vigyázatosan előhúzza széles 
bőrövéből a furulyáját és furulyázni kezd.

— Rég láttuk már az öreget a faluban. 1 
Igaz-e, testvért — szólt egy paraszt a másik - 
hoz.

— Nagyritkán jön ide.
Igaz. de ha egyszer bejön, akkor jósokéiig 

itt marad. Egyszer minden esztendőben nek: 
is jól esik: talán bánata, van szegénynek.

Sztan apó ügyet sem vet a parasztok beszé­
dére. Ott, félreeső magános asztalánál, a csap- 
szék zugában s előtte hatalmas pohár, meg­
ragadó érzéssel játsza a szomorú népdalt, a 
doinát.

Bütykös száraz ujjai megremegnek, amint 
szaporán billegeti. Szépen folyó hanghuliámvk 
áradnak szét az egyszerű hangszerből. Minden, 
oly sokáig a lelke mélyén rejtegetett fájdalma 
a dal ünnepi mezében, elemi erővel tör most 
elő... Egy szót sem hallani... Templomi 
csend uralkodik az ivóban... Minden szem 
feszülten néz a szoba sarka felé.. .

A számoló juhász abbahagyta játékát... 
Minden szem könynyel van teli... A dal vi­
harzó befejezése fölkavarta a hamut, mely a
jelen voltak szivében égő fájdalmat takarta.

* * *

Este van... A nappal hév melegségét jóles.• 
hüsesség váltotta föl... Az ökrök bőgése meg­
szűnt, a kiáltás elhalt... Csend mindenütt.

Csak az erdő kezdi meg halk danáját, sut­
togva, zúgva: morajlását csak a patak csobo­
gása szakítja meg lenn a völgyben, ahogy 
szikláról sziklára szökken köves medrében.
A szemközt levő fegyves hegyoldal fölött fel­
tűnik a hold s bevilágítja Vaku udvarát.

A ház lakói frissen vetett ágyukon pihennek 
Yalcu az ajtó előtt, közelében a felesége és a 
gyermekek.

Könnyű és nyugodt lélekzetük azt bizonyít­
ja. hogy mélyen alszanak.

Vaku hirtelen fölébred. Fölemeli s a körie ­
kére támasztja fejét és hallgatódzik...

Messziről a csapszék felöl áthallatszanak hoz­
zá a doina sirámai. Mind közelebb és közelebb 
jönnek, mind hangosabbá válnak... Közeled­
nek a házhoz.

Ez 5, Sztan. a számadó juhász. Éppen most 
megy el az ajtó előtt, megismeri bocskórának 
kopogásáról.

Vaku hirtelen magára kapja a bundáját és 
a kapu felé indul... Látta az ösvény kanyaru­
latánál. Támoyog... Bizonyára részeg. Azért 
tért le a gyalogösvényről és ment ki az ország­
úira. . .

Vaku megállt a kapuszin alatt s várt, mig 
a dalnak egy hangját is hallotta, aztán újra 
lefeküdt... De nem jött álom a szemére. Jobb­
ra és balra hánykolódik hosszuszőrü fehér 
pokróc-takaróján, mintha izzó parázson feküd­
nék.

'Ma, midőn elváltak egymástól, a számadó» 
juhász azzal fenyegette meg, hogy ha nem adja 
ki jószántából a bérét, kiveszi a nyájból a reá 
.eső részét s úgy tér haza övéihez. Ez a nyoma­
tékos. éles 'szó még most is a fülében csen­
gett...

Nem. végre is nem fogja megengedni, hogy 
elmenjen. Miért is ne maradhatna nála a ha­
lála napjáig? Miért raboljon el száz juhot a 
nyájából? Sok az, ha száz darab hiányzik az 
ilyen családból...

Baznár népe valósággal kincseket örökölt a 
számadó juhásza után. Persze, annak akkor 1 

fejére szakadt e:gy nagy kő. éppen, amikor ;u 
ment az ördögszakadékon...

Sztan számadó juhász is éppen ott meg) 
majd keresztül a részeg fejével... Ha leomüt­
nék egv nagy szikladarab, ami nem meg) ép­
pen ritkaságszámba... az egész nyáj az öve 
maradna...

Ki látná az éjszakában ? Ez "a gond -..o
gyötri mód műkul. Fejét a párnájába rejti, 
talán elalhatik. .. Alig hogy helvét leli. megint 
föláll. Hallgatódzik.-Ügy rémlik neki. mintha 
még hallaná a doinát... Bundáját magára \ c. 
és lassú léptekkel a juhász után indul.

SZÉNBÁNYÁK ÉS OLAJFORRÁSOK 
PANAMÁBAN.

A panamai alkonzul jelentette V ashington- 
ban, hogy hatalmas olaj forrásokra s kitűnő 
szén-erekre bukkantak Panamában. Néhány 
forrásnak s szén-érnek az értékét fél millió dol­
lárban állapították meg. A kormány mérnökö­
ket küldött ki azoknak a területeknek átvizs­
gálására, ahol a forrásokra s erekre bukkantak.

ELVTÁRSAK!
OLVASSATOK ÉS TERJESSZÉTEK A 

népakaratot.

* * *

Sziklabércek közül néz le a hold a fold mely­
ségeire... Fakó világossága, éppen a sziklafal 
mellett vetve sugarat, nyugtalanul csillamhk 
a patak vizén...

Valcu megkönyebbülten lélekzik föl. az., 
tovább kapszkodik... Fönn a magasban, a 
sasok birodalmában megáll. Az emelőrudat a 
lábánál levő kőlap alá veti. Egy lóditás a. fo­
gantyújánál és érzi, hogy a kőlap megmoz­
dul.

Szárnyzugást hall és föltekint: óriási árnyék- 
fűt végig a kopár, szürke sziklafalon... Vaku. 
halálra rémülten, a hideg fai mellé húzódik.

A kiálló éles sziklakövek megvérzik hátát, 
tekintete a lábainál megnyíló feneketlen 5i- 
vényben révedezik... a hegyek kirá'ya, föl­
verve éjjeli nyugalmából, leszáll a szemközt 
lévő sziklacsucsra.



NÉPAKARAT
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Az éjszaka csendjén egy doina trillái rezeg- 
nek végig.- - a számadójuhász közeled'k. Val- 
cu íölriad.. - megragadja az emelörudat es 
fig vei... A dal mindjobban közeledik.. Ala a 
a \ölgyi utón előtűnik egy árnyék, mely lassf,‘ 
bizonytalan támolygással, az ördög-sza. a^e
„lé közeledik. Mos, óla én... T»» I*

hallatszik... . -pr" re_
Ö az _ Valcn nagyon is jól ismer ... 

hajló testének egész súlyával megnyomja a. 
emelörudat... Borzasztó roppana, hatja m a 

a szikla megindul, uia- 
hi'Tvek nemaságat. • . , , ,vnelv eddig reatamaszko- n:i szakad a másik, men e „
d.,tt azután meg az. amelyiken Vaku 
M envdörgésszerüen dübörögnek el a szamado- 
iinasz mellett és a feneketlen mélységben. .

Sztan apó elvette szájától a furulyáját. Boar- 
z idva nézi az inge ujján látszó vércsoppeket.

Keresztet vet magára és igy vigasztalódik: 
-.Mily ördögi'kísértés... Sohasem álltam oly 
k ,zeí halálomhoz, mint most, midőn a pénzé 
ne; akartam!../’ Léptei elhangzottak a sza­

A BÉRMUNKÁS SORSA.
Irta .Parvus.

k ulékban.

A MUNKA VILÁGÁBÓL.

A svéd sztrájk.
Hatodik he,eb, lépett « «« «*£ ) Z"c 

káltatók szövetsége ellen folyik meg a harc.
A helyzetről parmnk svéd lápjához ,z Arbe- 
ta,ehhez a kővetkező kibei,avtra, érkézé,Y 

Stockholm, szept. 14. lhUt).

Arbetaren, . . v v
•AS Citv Hall Place. New b ork. N. *•

X hatalmas küzdelem a Svéd Munkáltátok 
Szövetsége ellen nem csökkenő energiával 
folyik. Még százötvenezer ember áll harcban 
Nincs egyezkedés. A munkások tele vannak 
bátorságai < erővel és elszántak folytatni a 
barcotTvégsőkig. ha anyagi segítséget kap-

nak. .Landssekretanatet
Herman Lindequist.

Se-Ű^écr érkezik a világ minden részéből s 
■l7 amerikai svéd küldöttek is szép munkát 
végeznek a sztrájkolok érdekében. Az 
ímerikai munkásoktól körülbelül negyvenezer 
dollár ment már a sztrájkolok táogatasara s 
Sandgren elvtárs nyilatkozata szerint annyi 
munkásszervezet Ígért támogatást, hogy Ame­
rikából negyed millió dollárra lehet számítani.

Érdekes, hogy az amerikai polgári sajtó, 
melv a sztrájk tizedik napján oly hatarozottan 
állította, hogy a sztrájk* elbukott, most. hogy a 
hazu,r'ág nyilvánvalóvá lett. egyáltalán tudo­
másáén! vesz sem az eddig elért eredmények­
ről. sem magáról a sztrájkról.

* * *

A fali riveri bérmozgalom.
Míg New Bedfordon a szövőmunkások 

egyezkedni akarnak a szövőgyárosokkal. 1-all 
Ri vérén a szövőmunkások váratlanul sztrájkba

Tíz százalék béremelést követeltek s azon- 
kivül több panaszuk elintézését sürgették. A 
gyárosok tagadó válaszára minden további te­
ketória nélkül sztrájkba léptek. A sztrájkot az 
Iron Works Cotton Millsben kezdte meg ezer 
sző vöm unk ás s még aznap ötezer ember ment 
kí sztrájkra s hat gyár volt kénytelen lezárni
a műhelyeket. , ,

A város a gyártulajdonosok rendelkezésere 
bocsájtotta az egész rendőrséget, azonban nem 
sok hasznát vették, mivel a munkások nem 
adtak alkalmat arra. hogy provokálják őket.

A munkások helyzete a harcban előnyösebb, 
mint a gyártulajdonosuké, akiknek nagy és 
sürgős rendeléseik vannak s sztrájktörők szer- 
zésére nem is gondolhatnak.

Az üvegmunkások sztrájkja.
Említettük már, hogy az American Window 

Glass Works munkásai sztrájkba léptek a 
Pittsburg környékén. Jeanetteben és Monon- 
gahelában levő gyártelepeken.
' A társulat először sztrájktörők szerzésévé! 
próbálkozott meg s hogy ez a kísérlet kudarcot 
vallott, az állam i rendőrséghez folyamodott 
segítségért, bár a sztrájkolok a legteljesebb 
rendet tartják föl. Nyilvánvaló, hogy a társulat
vérengzést szeretne előidézni.

* * *

Nemzetközi munkássegélyző konferencia.
Na°-vfontosságu mozgalom indult meg a 

múlt hetekben, melyet örömmel kell fogadni 
minden öntudatos munkásnak.

Arról van szó, hogy' nemzetközi bizottság 
alakittassék. mely a különböző országok 
sztrájkjainak nemzetközi segélyezését rend­
szeresítené.

A sztrájkoknak folyton szaporodó száma, 
egyik másik sztrájknak nagy méretei s az 
egész munkásosztályra kiható következményei 
föltétlenül szükségessé teszik ezt a mozgalmat, 

A jövő héten gyűlnek össze azoknak a mun­
kásszervezeteknek a képviselői, melvek jóvá 
hagyták a tervet. Idáig tizenöt munkásszerve­
zet választott küldötteket, köztük a Bronx 
Labor Council, mely a Bronxban levő összes 
unionok képviselete :. a svéd szocialista szö­
vetség s az amerikai orosz szocialista liga.

Az értekezlet fölhívást fog küldeni az összes
amerikai és európai munkásszervezetekhez,
hogy csatlakozzanak a mozgalomhoz s nem­
zetközi bizottságot alakítsanak, mely gondos­
kodni fog a különböző országok sztrájkolóinak
támogatásáról.

Félszázadnál többre volt szükségük a mun­
kásoknak, hogy megértessék az állammal, hogy 
egészségük veszélyeztetése nélkül nem lélegez­
hetik be a kén- és ércportartalmu mérgeket és 
ennek ellenére még a mai napon sincsenek 
eléggé megvédve a kohók és gyárak káros 
hatású mérges anyagaitól. A munkásoknak ép­
pen ennyi idő kellett annak a bebizonyítására, 
hogy nekik is, mint minden élő lénynek, vilá­
gosságra és levegőre van szükségük és mégis 
a legtöbb műhely még ma is koldus levegő es 
világosság tekintetében. Pokoli hőségnek te­
szik ki a munkásokat az öntödékben és vas­
kohókban, léghazamba állítják őket és a beteg­
ség- és balesetstatisztika rémes adatainak elle­
nére sem akarják belátni, hogy ezzel ássák alá 
a munkások egészségét. A bányamunkást ezer 
méteres, sőt még mélyebb tárnákban, fojtó, 
meleg, méreggel átitatott levegőben dolgoztat­
ják. megrövidítik vele az életet és vonakodnak 
attól, hogy munkaidejét megrövidítsék.

A halálesetek, elnyomorékosodások. elnya- 
valvásodiások. amik az üzemszerencsétlensé­
geknél a munkásokat érik, messze túlhaladják 
a háborúk minden szörnyűségeit.

Bárha a munkásság politikai egyen jogosítá­
sát legalább sok helyen el kellett ismerni, tár­
sadalmi egyen) ogositását még mindig nem 
engedik érvényesíteni. Kétféle mértéket alkal­
maznak. ha a polgári osztály és ha a munkás- 
osztály jólétéről van szó.

A legjobban fizetett munkás exisztenciája 
is nyomorult tengödés volna a magas borzsoá- 
zia számára, de már ezt sem akarják nexi meg­
hagyni es szidják a tehetetlenseget.

Még a jobban fizetett munkásrétegek bérei 
sem elégségesek arra. hogy a család legszeré­
nyebb kulturigényeit kielégítsék : a nagy mun­
kástömegek pedig még mindig a legrettenete- 
sebbb nyomorban, éhségben és nélkülözésben 
sínylődnek.

Különböző üzemekben, különösképpen a 
szövőiparban és minden háziipari üzemben a 
munkások testi és szellemi erejét 11 1- órás
és még ennél is hosszabb munkaidővel teszik 
tönkre. Ahol a munkások harcok árán elérték 
a munkaidő megrövidítését, a munkanap ennek 
ellenére is annyira tulhosszu marad, hogy a 
munkás nem jut szabad időhöz sem gyermekei, 
sem saját továbbképzésére, sem a politikai 
életben való részvételre.

A burzsoá életének főcélját látja a család- 
alapításban. — a munkás családi életét azon­
ban a polgári társadalom alapjában szétzilálja, 
gyermekei védelem nélkül maradnak, mert az 
anyának az apához hasonlóan a gyárban kell 
töltenie napjait. A.mostaninál még sokkal na­
gyobb mértékben ragadja magához a kapita­
lizmus a proletariátus és a parasztság fejlődés­
ben levő leánygyermekeit, hogy őket gyárak­
ban. bazárokban és egyéb üzletekben, vendég­
lőkben s háztartásokban a legszégyenletésebb 
módon kizsákmányolja és egy nagy. folyton 
növekvő percentjét a prostitúció karjaiba ker­
gesse.

A modern ipar egyre uj és friss munkaerőt 
követel. Az őszhaj u munkás eltűnik a gyárból. 
Két-három évtized alatt összeroppan minden 
munkásélet. Ha a munkás szemének ereje 
gyöngül, ha izmainak rugalmassága, szellemé­
nek fogékonysága — amit a kompikait gépek 
sebes forgásukban teljes mértékben igénybe 
vesznek — csökken, boldog lehet a munkás, 
ha még megmaradhat valamelyik alacsonyabb 
fizetésű osztályban és nem kell nyomban meg­
válnia a gyártól.

Uj technikai vívmányokat íödöznek föl, uj 
gépeket alkalmaznak, egész iparagak üzem­
berendezése megváltozik és uj iparágak jönnek 
létre. Ebbe belekapcsolódik a munkás életkö­
rülményeinek folytonos változása, amit első 
sorban az öregebb emberek sinylenek meg.

Hihetetlen nagy tömege verődik össze a 
munka nyomorékjainak, a félig és egészen 
megrokkantaknak. akik kitaszítva a gyárból, 
vigasztalan és nyomorúságos életet élnek.

A burzsoá mifidének előtt arra törekszik, 
hogy magának gondnélkiili öregséget bizto­
sítson. — a munkást pedig éppen öregségében 
érik a legnagyobb nélkülözések.

A munkás előbb hal meg. mint a burzsoá.
A munkás többfajta betegségnek, gyakoribb 

megbetegedésnek van kitéve a burzsoánál. 
Valamennyi járvány előbb a munkásfertályok­
ban pusztít. ,

Ha a burzsoá megbetegszik, a segítségnek 
valamennyi eszköze, orvosság, szanatórium, 
gyógyfürdő és válogatott, tápláló eledel áll 
rendelkezésére, — a munkás ellenben, még ott 
is. ahol munkás-betegsegélyzö pénztár van, 
családjával együtt a legborzalmasabb nyomo­
rúságba jut. A komisz táplálkozás és az egész­
ségtelen lakásviszonyok következtében a mun­
kás minden komoly megbetegedése tartós nya­
valyával jár. Az orvosok megállapították, hogy 
a nagyszámú tiidövészesek megbetegedés- es 
elhalálozás-aránya a munkások jobb lakas- és 
élelmi viszonyai mellett nagyon csökkenne.

A munkásgyermek halandósága sokkal na- 
gyob, mint a polgári osztály gyermekeié. Rend­
kívül nagy azon proletárgyermekek száma, 
akik még első életevükben elpusztulnak. A 
szülők azt hiszik, hogy ez az ég rendelése, pe-

i dig a valóságban csecsemők tömeggyilkolása, 
amit a kapitalisták társadalma követ el.

A burzsoá gyermekeit gondozzák, ápoják, a 
proletár gyermekei fölügyelet nélkül nőnek föl.

A mnnkásgyerőieknek, alig esik át az elemi 
I iskolán, azonnal gyárba kell mennie, ha ugyan 
I már addig nem . kellett segitni keresnie. —
1 a burzsoázia gyermekeit férfikorukig eltartják 
j a szüleik s egyetemi képzettséghez juttatják 
í őket.

A kapitalista vagyont hagy utódaira s ezzel 
! módot ad nekik mások szolgálatainak igénybe- 
I vételére, mások rákényszeritésére, hogv növel- 
i jéle a vagyont, — a haldokló munkás liieg azt 
; a helyet sem hagyományozhatja gyermekére,
! amelyen egész életén át dolgozott a gyárban 
j s ezzel az éhhaláltól való megmenekülés egyet- 
j len lehetőségét: önmaga kizsákmányoltsjtását 
I sem ruházhatja rá.

Igv múlik el egyik nemzedék a másik után.
A kapitalista osztály minden uj generációja 
szaporodott vagyonnal kezdi társadalmi pálya­
futását. — a munkás semmivel kezdi, nincset 
lenséggel végzi. Eljön az ipari föllendülés ide 
je. A° megnőtt munkáskereslet növeli a bért. 
De egyszersmind túlórázásra is kényszerítik a 
munkást, aki a megnövekedett bérért az egész- 

I ségét kénytelen áldozni. Másrészről pedig a 
I vidékről s a világ minden tájáról uj munkás- 
I tömegeket vonnak be az ipar körébe: uj gépek 
!és uj munkát megtakarító módszerek jönnek 
1 használatba, az üzemeket összesitik. a tőke 
I központosul. S az ipari föllendülés magával 
I hozza a drágulást is s főként a lakásárak ro- 
! hanó-gyors emelkedését. A rákövetkező keres- 
I ke del mi válság egyik csapást a másik után 
Iméri erre az egész nagyszerűségre, onasi 
munkástömegeket dob az utcára, leszorítja a 

i béreket, siralmat és nyomort hoz számtalan 
I munkáscsaládra. A kereskedelmi válság hátra­
hagyta romokból még erősebben központosuk 

I tökének kevesebbek tulajdonában levő vára 
I emelkedik ki s a létükért küzdő, megszaporo­
dott osztálya kerül ki a bérmunkásoknak.

A bérmunkások helyzete még mindig oly 
1 nyomorult és bizonytalan, hogy legkisebb vál- 
I tózása — legyen az javulás, legyen az rosszab­
bodás — a legnagyobb társadalmi következ- 

i menyeket vonja maga után és mivel a munkás 
I ság a többség, ez az egész társadalom életében 
is'"kifejezésre jut. Ha a bérek nőnek vagy a 
kenyérárak csökkennek egy pár fillérrel, no a 
házassági arány, csökken a gyermekhalandó, 

ez bizonyítja, hogy -a munkás a szó

és úgy tesz, mintha ezek a proletár természet­
adta tulajdonságai lennének. Magát felsőbb- 
rendű, a munkásságot alsóbbrendű fajtának 
tartja.

De a munkást a nyomorból kijutni vágyás 
láza fölemeli. Mondhatatlan fáradalmak között, 
a kizsákmányolás terhével dacolva, tudomást 
szerez a világról. S minél többet ismer meg 
belőle, annál jobban nő benne életéhsége. S az 
életéhséggel nő a tettszomja.

Bolondok, akik azt hiszik, hogy a munkás 
nem fog tovább törni előre, ha anyagi nyomora 
enyhül: gazemberek, akik bűnül tudják be ne­
ki, hogy mindig többet követel. A munkás 
helyzetének minden javulása fokozza igénye­
it. Mérhetetlenek, soha ki nem elégíthetők ezek 
az igények. É-pp oly nagy ok, mint a pompás 
világ, amelyet nélkülöz a munkás, mint a va- 
gyón, amelyet teremt anélkül, hogy élvezhet­
né, éppen olyan határtalanok, mint az emberi 
haladás. Nemcsak a kenyérért: a világ tulaj­
donáért is küzd a proletár.

A munkás élete még mindig rabszolga-élet. 
Élete nem sajátja, nem családjáé, nem a tár­
sadalomé, hanem uráé. a kapitalistáé, akitől 
mindent, amire szüksége van. hogy élhessen: 
bérét, szabad idejét, éjjeli nyugalmát, egészsé­
gét, élete védelmét, sőt kulturéletre való igé­
nyét is kemény küzdelemmel kell kiharcolnia, 
kicsikarnia. Ez a proletárság osztályharca 
a bérmunkás küzdelme emberi létért, kultúrá­
ban részesedésért, pozícióért a társadalomban. 

o
“IGAZSÁGSZOLGÁLTATÁS" ÉS 

“KEGYELEM".
Ezelőtt huszonnégy évvel történt, hogy L 

A. Potter, egy illinoisi éretlen eszii gyerek- 
ember Texasban fölcsapott utonállónak. Holmi 
ponyvaregények s rablóhistóriák hódították 
meg az eszét s szerzett egy rozsdás karabélyt 
és Texasban föltartóztatott egy szinésztruppot 
Három vagy négy színész ült a kocsin s elxett 
tőlük kilenc dollárt. Ez volt az első és utolsó 
büntette, mivel elfogták s életfogytiglani bör­
tönre ítélték. Igazságot szolgáltattak.

Huszonnégy év óta ült már a börtönben a 
szerencsétlen s a vádlók egyikét bántotta a 
lelkiismeret: Egy' pár dollár miatt tönkrement 
egry egész emberélet. Tafthez folyamodott, 
hogy függessze föl vagy semmisítse meg az 
ítéletet. Taft eleget tett a kérésnek. Elrendelte 
a fogoly' szabadon bocsájtását. Potter a bőr­
ben huszonnégy év alatt fizikai rommá \ált. 
Beteg, tehetetlen ember lett. Nem akarta el­
hagyni! a börtönt. Hova lesz. mit csinál? Te­
hetetlen önmagával. Azonban a börtönörök 
irgalom nélkül kilökték. Kegyelmet osztottak.

sag. -- . .
szoros értelmében küzdelmet folytat egy 
harapás kenyérért, a puszta létért. Ha pedig 

í csökkennek a bérek vagy nőnek a kenyérárak
i__felszöken a halandóság aranya s a proletár
! gyermekek úgy tűnnek el, mint a gyümölcsfa 
I virágai a dér' halálos lehelletére. így fut le — 
borotvaélen az élet és halál között a pro 

; letár életpályája.
Míg a munkástömegek nyomorúságban pusz- 

i ttilnak. körülnéznek s meglátják, mint nő ki 
pompás világ kezük munkájából. Életvágy 

I ébred bennük, még ugyan határozatlanul, za- 
I vartan, bizonytalanul, mert a nyomorúság, az 
! ínség elfátyolozza érzéküket a világ szépségei 
iránt és Wabozóvá teszi akaratukat. És ez a 
kizsákmányolás legnagyobb átka: az éhségnél 
magánál is rosszabb, hogy a kenyérért való 
harc lefoglalja az egész emberi létet.

A legnemesebb lelkien) is kipusztul az em­
berből. ha minden igyekezete arra irányul, 
hogy jóllakjék, hajléka legyen, megmeneküljön 
a fagytól.

Mert az emberi haladás törvénye minden kul­
túra törvénye: az életigények növekedése. 
Nem az éhség a világtörténet eleven ereje — 
nélkülözést ismer az állat is —, hanem az élet 

. megszépítésére és 1 megnemesitésére irányuló 
i folytonos törekvés. De a kapitalista osztály, 
am.elv az egész világot lefoglalja magának, 
vagyonát a megmérhetetlenségig szaporítja és 
sohasincs elege, egyszersmind kiszorítja a 
munkás igényeit is és azon dolgozik, hogy a 
néptömegek szellemi erejét kipusztitsa, pedig 
az viszi előbbre az emberiséget.

A burzsoázia legnemesebb emberbarátai sem 
tartják többre jogosultnak a munkást, mint — 
abrakra. S mig lángelméjét dicsőítik a pénz- 
mágnásokat, akik világokat döntenek romba s 
újra építtetik őket, egész népeket kiirtanak, 
országokat elpusztítanak, 'hogy végeredményül 
tőketulajdonuk szaporodjék — a munkásoknak 
maguk megtartóztatását, igénytelenséget, bá­
tortalanságot, elégedettséget, kezes báránysá- 
got prédikálnak. S ahelyett, hogy útat egyen­
getnének a munkásnak a tudományhoz, mű­
vészethez. irodalomhoz, — minduntalan a kul­
túrát elpusztítani akaró barbároknak tüntetik 
föl a munkásokat.

A tőke elrabolja a munkástól a tudomány 
világosságát, megnyomorítja szépérzékét a 
gyár porában, a lakás szennyében, kitépi keb­
léből a büszke magabizás érzését s az elpusz­
tított lélekben csak égő vágyat hagy meg a 
boldogság után, amelynek mivolta, hogyanja 
ismeretlen marad előtte, pálinkás-bütyköst 
nyom a markába, hogy végleg megfossza eszé­
től. emberi öntudatától. S akkor aztán diadal­
maskodva emlegeti a burzsoázia a munkás 
durvaságát, tompult lelkét, bűneit, italvágyát

MEGNYÍLTAK AZ ISKOLÁK.
A new yorki iskolák megnyíltak s a beirt 

tanulók száma 675 ezer. A tanítók száma 17 
ezer s igy egy tanítóra átlag harminchat tanuló 
jut. Mivel a felsőbb osztályokban a tanulók 
száma az átlagnál jóval kevesebb, az alsóbb 
osztályokban égy-egy tanítónak körülbelül 
50 tanulót kell tanítani, úgy hogy kielégítő 
munkát nem végezhet.

Manhattan és Bronx kerületekben az iskolák 
száma 288 s ötvenezer gyermeknek nem jutott 
hely. Ezeket úgy szorítják be az iskolákba, 
hogv megfelelő számú gyermek csak félidőt 
fog tölteni az iskolában, miáltal a tanítás még 
hiányosabb lesz.

Igaz. hogv hét iskola építés alatt van, azon­
ban a hét iskolában csak huszonötezer gyer­
mek részére lesz hely s hoszonötezer még min­
dig iskola nélkül lesz ugyanakkor, mikor a vá­
ros kulissza titkaival ismerős emberek azt ál­
lítják s bizonyítani is készek, hogy a várostól 
évente egyre-másra száz millió dollárt lop­
nak el.

EMLÉKOSZLOP HARRIMANNAK.
Harriman-vasutax alkalmazottai között 

mozgalom indult meg egy emlékoszlop fölállí­
tására, melynek költségeit az alkalmazottak 
adakozásai fedeznék.

A föliratról még nem határozhattak. Úgy az 
elhunythoz, mint az adakozókhoz méltó volna, 
ha a következő feliratot vésnék az emlékosz­
lopra :

Harrimannak,
a rabszolgatartónak emlékére emelték ezt 

az oszlopot alázatos bérrabszolgái.
------o----- -

APRÓSÁGOK.

A new yorki telkek ára.
New York déli részén, a nagy üzleti negyed­

ben s az 5-ik Avenuen szinte hihetetlen ma­
gasak a telkek árai.

Az 5-ik Avenuen E. H. Harriman pár évvel 
ezelőtt egy millió dollárt fizetett egy telekért, 
tnelynek szélessége ötven láb volt. A Cedar és 
Nassau utcák sarkán egy teleknek négyszeg- 
lábjáért 307 dollárt fizettek. A Broadway és 
a Wall St. sarkán egy négyszeglábért 583 dol­
lárt fizettek ezelőtt négy esztendővel s azóta 
az árak folyton emelkedtek s emelkedőben van­
nak most is.

A legnagyobb szivattyú.
Amerikának leghatalmasabb szivattyúja Tre 

montban van, Pennsylvania államban. Egy 
hatalmas, 1854 lábnyi mélyen fekvő s húsz 
mértföld kiterjedésű bányának a vizeit üríti ki 
ez a szivattyú. Naponta három millió gallon 
(körülbelül tizenkét millió liter) vizet képesek 
ezzel a szivattyúval eltávolítani a bányából.

REGÉNY.

RASZKOLNYIKOV
Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.

(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)

(Folytatás.) (89.)

Szónya. izgalomtól reszketve foglalta el a 
széket s félénken nézett a hölgyekre. Meglát­
szott rajta, hogy maga is tűnődik: hogyan 
mert még le is ülni? Ijedten ugrott föl s nagy 
zavarral fordult Raszkolnyikov felé.

— Bocsánat... hogy zavarom... Csak egy 
percre jöttem... dadogta. Ivanovna Katerina 
küldött. Nincs senkije, aki eljöhetett volna... 
Ivanovna Katerina nagyon kéreti: legyen szi­
ves eljönni holnap reggel a misére, a temetés­
re, aztán... hozzánk, a halotti torra. Tisztel­
jen meg bennünket.

Ha csak lehet — felelte Raszkolnyikov, ki 
szintén fölállott, hebegett s nem bírta befejezni 
a mondatot. — De hát üljön le kérem, — tette 
hozzá. — Beszélni akarok kegyeddel. Kérem 
... csak nem siet nagyon? Csak két percet 
ajándékozzon nekem...

Feléje tolta a széket. Szónya leült. Megint 
félénken tekintett a hölgyekre, aztán lehaj­
totta a fejét

Raszkolnyikov halvány arca kipirult, szemei 
ragyogtak. Mintha kicserélték volna!

— Mamácska — szólott határozottan — 
Szemjonovna Marmeladova Zsófia van itt. An­
nak a szerencsétlen Marmeladov urnák a leá­
nya, akit tegnap elgázolt a kocsi s akiről már 
beszéltem is önnek...

Alexandrovna Pulhéria Szónyára tekintett 
s kissé elfintorította az arcát. Dacára annak, 
hogy a Rogya határozott hangja követelte a 
leány iránt, ezt a kis gyönyörűséget nem tudta 
megtagadni magától. Dunyecska komolyan és 
szigorúan tekintett a szegény leány arcába s 
csodálkozva nézett végig rajta. A bemutatás­
nál Szónya fölpillantott, de még jobban meg­
zavarodott.

Azt akarom kérdezni, — fordult feléje 
Raszkolnyikov -— hogyan intéztek el mindent? 
Nem alkalmatlankodott a rendőrség?

— Nem, minden jól ment... Hiszen kézzel 
fogható volt a halál oka... A rendőrség békét 
hagyott, hanem a szomszédok nagyon hara- 
gusznak.. .

— Miért?
— Hogy olyan sokáig fekszik a szobában 

a hulla. Meleg van... a kigőzölgés... Ma este 
felé el is viszik a temető kápolnájába... hol­
napig. Ivanovna Katerina persze semmit sem 
akart hallani erről, ma azonban maga is belát­
ja. hogy nem lehet másként...

— Tehát ma?
— Holnapra kéreti. Tiszteljen meg bennün­

ket jelenlétével a misén s a halotti toron.
— Tehát halotti tort is rendez?
— Csak hideg étkeket. Nagyon köszöni 

hogy tegnap segített rajtunk. .. El sem tudtuk 
volna temetni, ha ön nem olyan jó...

Ajka s álla görcsösen reszketett. De ural­
kodott magán s újra lesütötte a szemeit.

Kíváncsian nézett rá Raszkolnyikov, mig 
beszélt. Szónya arca sovány, sápadt és nyomo­
rúságos volt. Vonásai rendetlenek, orra, álla 
hegyes. Még csak csinosnak sem lehetett ne­
vezni. De kék szemei oly szépek s tiszták vol­
tak, hogy amikor beszélt, föléledtek; arca oly 
jóságos kifejezést nyert, hogy önkénytelenül 
is vonzódott hozzá mindenki, aki látta. Arcá­
ban, egész alakjában volt azonban egy különös 
jellemző vonás. Még tizennyolc évesnek sem 
látszott, mint amennyi pedig valóban volt. 
Olyan mint egy gyermek és ezenkívül néha 
kissé komikusak is a mozdulatai.

- Hát olyan jól osztotta be Ivanovna Ka­
terina azt a csekély összeget, hogy még halotti 
torra is telik? — kérdezte Raszkolnyikov, ki 
makacsul ragszkodott a társalgás folytatásá­
hoz.

- A koporsó nagyon olcsó... Minden olyan 
egyszerű, amilyen csak lehet!... Előbb m n- 
dent összeszámítottunk s maradt még valami 
borra is. Ivanovna Katerina olyan nagy súlyt 
fektet erre... Ne vonhatjuk el tőle... Vigaszt 
keres benne... Hiszen ismeri őt... ha már 
egyszer olyan...

— Értem, értem... De miért nézi úgy a 
szabácskámat? Mamácska éppen az előbb 
mondta, hogy olyan, mint egy koporsó.

— Tegnap ön mindenét nekünk adta — su­
sogta Szonyecska s újra lesütötte szemeit 
Ajka s álla reszketett.

Már a múltkor meghatotta Raszkolnyikov 
szegénysége, nyomorúságos hajléka s ezek a 
szavak most önkénytelenül törtek ki ajkain. 
Általános hallgatás következett. Dunyecska 
barátságosabban nézett rá s még Alexandrov­
na Pulhéria is szívesebben fordította arcát 
Szónya felé.

— Rogya, — szólalt meg fölállva Alexan­
drovna Pulhéria, — mindenesetre együtt ebé­
delünk. Jöjj Dunyecska... Te pedig, Rogya, 
sétálgass egy kicsit, aztán feküdjél le, pihenj, 
később pedig jöjj el hozzánk. Félek, hogy na­
gyon kifárasztottunk...

— Elmegyek, felelte gyorsan Raszkolnyikov 
és fölállott ő is. Különben dolgom van—

(Folytatjuk.)
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SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

Allegheny, Pa. A szövetség XXXI. osztálya 
szettember 19-én. vasárnap délután 2 órakor 
nagy népgyülést tart 805 East St.-i magán- 
heh iségében. Napirend: A munkásosztály 
hehzete és a sajtó. Előadó Rothfiser elvtárs.

Burnside, 111. A szövetség XXII. osztálya 
1909 szeptember 18-án, szombaton este 8 óra­
kor szinelőadással egybekötött táncmulatságot 
tart az Eiche Tum Hallban (2503—0=> Ken­
sington Ave., Pullman közelében). Be’upö- 
jegvek előreváltva 25, 50. és 75c.

A Philadelphiai Egyesült Magyar Munkás 
'Egyletek saját helyiségében,

800 PARRISH STREET,

1909 október hó 1-én,
Angol-tanfolyamot

nyit,, férfiak, nők és gyermekek részére.
A legjobb és leggyorsabb tanítási módszer. 
Jelentkezni lehet esténkint az egyleti gond 

noknál 7-től 10-ig.

Cleveland, O. A szövetség XI. osztálya folyó 
hó 19-én. vasárnap tánccal és__szinelőadással 
egybekötött mulatságot rendez a Turn Hall­
ban (Lorain Ave.) Színre kerül a Zsidók című 
orosz dráma.

Grand Rapids, Mich. Szövetségünk grand 
rap'dsi osztálya folyó hó 19-én. vasárnap ki­
rándulást rendez a Harrisville erdőbe. Ré>z 
vételi jegv férfiaknak 25c.. nők nem fizetnek. 
Kezdete délelőtt 9 órakor.

Ha jó ruhát akar mérsékelt árban, keresse föl

M. Massing
SZABÓ ÜZLETÉT

77 Albany St. NEW BRUNSWICK, N. J

A NEW YORKI MAGYAR FAMUNKa- 
SOK SZAKEGYLETE

Angol tanítót
keres tagjai részére. . , „

Jelentkezni, vagy levélileg értekezni lehet a 
titkárral szombaton este 8-10 óráig. 1»67 2nd 
Avenue, Újvilág Kávéház. I. em.

INDENKINEK

New Phone 2020 Old Phone 4312

JOSEPH BRESCO
saloonja a peoriai magyarság kedvelt találkozóhelye 

Importált italok és modern bah terem.

3102 S. Adams St. PEORIA, Ill.

flew York, N. Y. A szövetség I. osztályában 
folvó hó 18-án, szombaton este 8 órakor P.asky 
Lajos elvtárs fölovasást tart. Tárgy: A mo­
dern nőmozgalom okai és jövője.

New York, N. Y. A szövetség II. osztálya 
folvó hú 25-én, szombaton, kedélyes estélyt 
rendez a Népakarat javára a Kaempfer Hall­
ban. 316 E. 63rd St.

Fizessen előre egy keveset s törlesszen he- 
tenkint még kevesebbet és szerezhet egy

fonográfot,
melynek régi jó nótáit egykor édesanyjától 
hallotta

A magyar és német daloknak teljes soroza­
ta. EDISON és VICTORIA recordok.

L. L. GOODMAN,

327 Girard Ävenue
Philadelphia, Pa.

DANK ÉS HALL AM A

„OTTHON“
MA iYAR KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTERME.

Jó ételek minden időben.
Billiard. - Sakk. - Lapok. Szobák ellátással.

1252 SECOND AVENUE,
(65ik és 66-ik- utcák között. ) New York.

Philadelphia. Pa. A Philadelphiai Egyesült 
Magvar Munkás Egyletek 1909 október ho I- 
én Vaját helyiségében (800 Parrish Street) 
angol tanfolyamot nyit. Jelentkezni lehet na- 
po íként 7—10-ig a házgondnoknál.

St. Louis, Mo. A szövetség XX II. osztálya 
folyó hó 18-án. szombaton este szüreti mulat­
ságot rendez a Schmit Hall-ban (3500 North 
Broadway.)

SZÖVETSÉGÜNKTŐL KÜLÖNÁLLÓ 
EGYLETEK HÍREI.

\ New Yorki Magyarajka Festők és Rokon­
szakma Munkások Szakegylete fölkéri azon 
munkásszervezetet, amely birtokában van a 
Klárik Ferenc által irt “Szabadság Istennője" 
ciinü szociális életképnek, hogy azt a szerv e- 
ze:nek kölcsön adni szíveskedjen.

Deutsch Rezső, 342 E. 62nd St., New Yor

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Sch., Hartford, Conn. A szövetség vagyona 

a szövetségé, valamint a lap is. 2. Elfogadtuk 
a S. L. P. határozati javaslatát a ga; ’asági 
mozgalomra vonatkozólag.

L. I-, St. Louis, Mo. A szerkesztőség egy 
általán semmi tudósítást nem kapott s ezért 
ntm közölhettük. Most már rendben van.

T. B„ Erie, Pa. A jövő számban.

PÁRTOLJUK AZT KI MINKET PÁRTOL.
A felső város legkedveltebb

magyar borbély=üzlete
352 East 6ííh Street,

Az első Ave. közelében. New York.
KROO JÁNOS, tulajdonos.

BALATON kávéház
JÁRÓKA ELEK, tulajdonos.

(Ezelőtt Gáspár.)
ó29 E. 5th Street NEW YORK.
Kitűnő italok és ízletes magyar ételek minden 

időben.
Billiárd, pool.

•I-M''i

Telephone Monroe 3459.
UNGER ADOLF

BÚTORÜZLETE.
Mindennemű Uj- és használt bútorok, kályhák, 

szőnyegek legolcsóbban nálam kaphatók.
467 West Madison St. CHICAGO, ILL.

M 22

szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma­
kat, emésztési zavart, gyomorégést, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják és 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is használja azt, mit a többi: 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megfinomitja és megújítja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlőhely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek? ...
Mindenféle importált szerekért menjünk

ROTH SÁMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Aie. car. 8th St., New York.
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BOR ÉS SÖRCSARNOK
NEW YORK.

A szeptember 6-tól 11-ig szóló nyugtázás 
térszüke miatt csak a Népakarat 77-ik számá 
ban lesz nyugtázve.

NYILATKOZAT.
Alólirott. miután egyszer, öntudatlan mun- 

k is lévén, mint sztrájktörő vétettem az össz- 
rrunkásság ellen, jóvá akarom tenni hibámat 
s az összmunkásság bocsánatát kérve kijelen­
tem. hogy a szocialista munkásmozgalomnak 
hü harcosa óhjtok lenni.

New York. 1909 szept. 11.
Jasefowitz Ernő, 515 E. 5th St.

Ha valaki beteg
nincs veszélyesebb dolog ránézve, mint ha rosszul 
csinált gyógyszereket használ és azokat. hivatatlan 
házalóktól, drágán szerzi be; evvel egészségét helyre 
nem állítja, hanem teljesen tönkre teszi.

A CHICAGÓI VÖRÖSKERESZT
o-yógy szertár ban minden betegség ellen a legkitű­
nőbb" mód szerint összeállított, valamint importalt 
gyógyszerek előnyös árakban kaphatok. Vidéki me 
rendelések is posta utján azonnal eszközöltetnek. 

Különösen ajánljuk a következő elismert szere-
inket: . .. , « .... „ ,

Gyomorsó, mely legrégibb idők óta kitűnőnek 
bizonyult. Ára dobozonkint 75c. — bejfájás ellen 
legjobb hatású szagoló, mely a legnagyobb ideges 
fejfájást is megszünteti. Ára 35c. — Balaton gyöngy­
virág arckenőcs, mely az arcról minden foltot, szep- 
löt Altisztit és fehérré teszi; éjjelre használható, 
tégelye 50c.; nappali használatra szappannal 75 cent. 
Úgyszintén biztos és gvorshatásu kipróbált szere­
inket ajánlhatjuk férfi- és női bajok ellen.

J. P. KISS
Vöröskereszt gyógyszertára.

9326 Cottage Grove Ave. Burnside, Chicago, Ill.

LIBERTY HALL
49 Mercer St Newark, N. J.

Mindkét helyiségben 
jó magyar konyha

Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava 
Az öntudatos munkások találkozó helye/ 
Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.

KIVÉTELESEN OLCSÓ

HAJO JEGYEK
Indulás New Yorkból szeptember 11. és 25-én.
<£ I JY-t takaríthat meg, ha ezt az alkalmat felhasználja 
4? 1 v* Utazás: Rotterdamnak, Bréma, Hamburgi Oder­
berg, Becs valamint Budapest és a többi magyarországi 
helyekre.
O in rn Rotterdamtól New Yorkig. A jegyek 
»{/*) v. OxJ1 EQY évig érvényesek.
Az összes vonalakra adunk el hajójegyeket
úgymint személyszállító gyors hajókra is. ha a hajón 

dolgozni akar.
13 A n V1 postán vagy táviratilag a világ minden re­
ff'^ Cl 1 Z L szébe, legolcsóbb és leggvorsabbanküldünk

Zinner, Bock & Co.
71 E. Washington St. CPIICAGO, ILL.

Dearborn Street sarkán, I. em.

Telephone 1027 Orchard.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC
Tel. Monroe 2947.

Papänek, Kovács Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜLI 

MAGYAR BANKÁROK.
Chicagóban, (111.).

179 CORNELL STREET.
A Milwaukee Ave. sarkán.

Az összes tengerhajózási társulatok magyar 
ügynökei. A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank- 
képviselői. Minden ó-házai ügyet szakértőén 

elintézünk, Írásban vagy személyesen

OOOOOOOOOöOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCOOOtjo

FARMOK ATLANTIC GARDEN-BAN.
(New Jersey állam.)

A számos szerencsés otthon, mely e környéken 
van. a legjobb reklámjai e talaj termékenységének. 
Csak tiz niértföld Atlantic Citytől. Egy szorgalmas 
ember jó ekszisztenciát biztosíthat magának apró 
baromfiak tenyésztése s gyümölcsösök s kerti véle­
mények termesztése által. Az éghajlat mérskelt, a 
y;z tiszta, a levegő egszséges. 5 aker föld $150.-tói 
feljebb. Az első részlet $5.00. Havi részlet $6 ;o 
Kérjen folvilágositást: Gilbert & O’Callaghan, Real 
Estate, Room 719 Tribune Buldg., 154 Nassau St 
New York City.

Br. SIEBER E. LAJOS1

magyar fogorvos
383 E. 8th Street

Ave. C és D között New York

! Central 6978 Central 1829

Egy 100 dolláros irogep 
17 center naponta!

Olvassa át ezt a fölirást még egyszer és akkor 
'.esz képes nagy jelentőségét fölfogni.

Egy Oliver Írógép, a legjobban és legtisztábban 
iró $ioo-os, a legfinomabb szerkezetű gép a piacon 
— az öné lehet naponta 17 centért.

Az írógép, melynek győzelme az üzleti világban 
történelem — az öné lehet naponta 17 centért.

Az írógép, amely el van látva egyensulyozóval, 
szabályozó szerkezettel, lokomotív alappal, automa­
tikus elválasztóval, igazgatható papír ujjakkal, tu­

dományosan összeállított betű­
renddel, egy ilyképen fölszerelt 
gép az öné lehet 
NAPONTA 17 CENTÉRT! 
Mi kijelentettük ezt az uj 

eladási rendszert mostanában, 
hogy megismerjük a népnek 
hangulatát. Egyszerűen egy kis 
készpénz fizetés és 17 cent na­
ponta. Ez a tervünk dióhéjban.

Az eredmény oly lavinaszerű volt, hogy magunk 
is meg voltunk lepve.

Gépünket vásároja minden osztályú es minden 
foglalkozású ember. . ,

Az a körülmény, hogy ismert nevű penzkapacita- 
sok, akiknek figyelmét megragadta a mi ajánlatunk, 
kérdezősködnek," bizonyítja gépünk közkedveltségét 
s igazolja, hogy a gépírás korszaka közeledik.

NEGYED MILLIÓ EMBERNEK HAJT 
HASZNOT A

aw :i

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS

Dt\ Löwinger Ernő
az összes orvosi tudományok tudora. 

627 GRAND AVE., 
a Lincoln Street sarkán.

Rendelő órák naponta reggel 3-től 11-ig, 
délután 5-től este 8-ig. Vasárnap délelőtt 
9-től 12-ig.

Telefon számom Humboldt 2044
Telefonmeghivások éjjel-nappal elfogad­

tatnak.

Little Hungary
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZó
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St. dél­

nyugati sarkán. Trorth Dearborn Bldg.
Minden este cigányzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicago látványossága. !
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás 

Mérsékelt árak. Bel- és külföldi lapok. |
Külön termek bizottságok részére. 

Vidkieknek szives útbaigazítás.

D. L. FRANK, tulajdonos.

SÁRKÖZYSÁNDOR
(Bathó István utóda.)

magyar borbély és fodrász
544 EAST 6-ik UTCA,

Az Ave. B. közelében NEW YORK.

ZHCHAR OTT©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLINKA 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, P* 
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ital f 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok, 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Rende­

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

A fc ;NY ..'.A'.--” 1 .u<»v-INTÉZE
A 'J.v ; Ni. • ••' í 11. 9: ti m. N.

1:1 TE 
Y.

.?n házhoz szállni»*.

Ha jó ízlésű és jutányos árban akar női öltő- , 
nyoket, waist, szoknyát vagy menyasszonyi 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel­
keresni, mely teljesen magyar szolgálatra van 
u-Ci endezve. Mérték utáni rendeléseket is el 

fogadunk. Nyitva este 10 órái»

1

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
4147 Lorain Ave. Cleveland.

KERESTETÉS.
Fölkérem Fischer Benőt, a san íraciscoi 

szervezet tagját, hogy címét velem mielőbb 
tudassa.

J. Szilágyi, titkár,
426 Lily Ave.. San Francisco. Cal.

A philadelphiai szervezet fontos ügyben ke­
resteti Fekete Andrást és Moskovitz Mórt. . . 

Szalay I., titkár,
1213 X. őth St. Philadelphia, Pa.

HIRDETÉSEK,
• rovat alatt kőzlöttekért nem vállalunk felelősséget

Dr. S. GOLDMAN
egyedüli HAZAI MAGYAR ORVOS,

volt csász. és kir. katonaorvos.
406 Grand St., PITTSBURG, PA.

Telephon P. &A. Main 883.
Gyógyít mindenféle gyógyítható betegsége- 
gyorsan s biztosan a legszigorúbb titok­
tartás mellett. Nem csinál humbugot, nem 
küld orvosságot utánvtel mellett, anélkül- 
hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet álarckpe- 
ket és hamis bizonyítványokat. Minden 
betegsgükben bizalommal forduljanak dr. S. 
Goldmanhoz. Irodaórák naponta reggel 9- 
től este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-ig.

J. BRÄUN
FÉRFIRUHA ÉS DIVATÁRUHÁZ A.

Az egyedüli magyar férfiruha és divatáru­
ház East Pittsburgban. Kitűnő minőségű áruk 
a legjutányosabb árban.

A munkások pártfogását azzal akarja kiér­
demelni, hogy a munkásmozgalom ügyét elő­
segíti ott, ahol alkalma nyílik rá.

Telephone, 1044 Humboldt.

Hartman Vilmos
EGYEDÜLI MAGYAR TEMET­

KEZÉSI VÁLLALKOZÓ.
601 N. Wood St. Chicago, 111.

Pontosan eszközöl éjjel vagy nappal 
megbízatásokat a város bármely részében. 
Telephon megbízatások magyar nyelven. 
Kocsik lakodalmakra, temetkezésekhez és 
ünnepélyes alkalmakhoz.

Hje.
OLIVER

Tapétáz rH&r
Az Oliver Írógép hasznot hajt kezdettől fogva. 

Használata oly könnyű, hogy a gyakorlatlanok is 
hamarosan gyakorlatot szereznek.

Az Oliver Írógép bárhol is hsználható s mindenütt 
hasznot hajt. Az üzleti világ csak ezt a gépet akarja. 
Nagyobb a kereslet, mint a kínálat.

“Oliver írógép minden házban”
ez a jelszavunk. Az üzleti világban gépünk már 

nékülözhetetlen lett, most a magánházakra kerül a 
sor. , .

Az Oliver gép egyszerűsége lehetővé teszi, hogy 
otthon is használják. Minden háznak ugyszólvn a 
küszöbére tesszük a gépünket. Ki akarná kizárni a 
jó alkalmat?

Bővebb fölvilágositásért és árjegyzékért Írjon erre 
a címre: _

The Oliver Typewriter Company
310 Broadway, New York City, N. Y.

Telefon Canal 575
X chicagói Munkás Betegsegélyző és Önképző 

Szervezet hivatalos orvosa.
Dr. TÖRÖK MIKSA 
hazai magyar orovos,

..A Bennet-féle orvosi akadémia volt tanára...
A South side! kórház sebészi és női betegségek 

főorvosa.
Rendel: Délelőtt 8-tól 10-ig, délután 12-től i-ig 

és este 6-tól 8-ig.
322—324 West 12th St. Chicago, 111.

ÓUL
966 Milwaukee Ave.

W-
11 r, feji®

Chicago, 111

ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 1709 Washington 
Boulevard, Pauline 8t sarkán, Chicago, 111. Telefon
West 1394

L. D. Phone 2173 L

fa Or. Harry tew
MAGYAR FOGORVOS 

Mérsékelt árak. Foghúzás fájdalom nélkül. 

I 492 High Street.

Springfield Ave. közelében Newark. N. J.

rL2 '1

BELDBGREEN
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

32 Ave. C. NEW YORK.
Nyitva vasár- és ünnepnapon is.

Telefon 4537 Newark, N. J.

TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St NEWARK, N. J.
Legfinomabb kivitelű fényképek tisztán kidolgozva 
jótállás mellett. Úgyszintén fölvételek házon kívül 
is eszközöltetnek. Náitva vasár- és ünnepnapokon is.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127SecondSt., Piss tic, 4 I int, 1

PÉNZT a legolcsóbban és lehető l*fv 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz *>? 
téteket bármely hazai bankba kamat» 
zás végett elhelyezek és a betéti kfor 
vet rövid időn belül kxhozatoas. -- 
Nemkülönben az ó-hazában, árvassw' 
nél, takarékpénztárnál, vagy magán <r 
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatr.v 
csupán a szükséglendő meghálál®»-s--. 
hitelesítéséért számítok csekély dijj*- 

HAJÓJEGYEKET Európába és X* 
répából Amerikába a legjobb hajók'" 
adok el, az utasokat személyesen kis< 
rém el a hajókhoz.

-- CSOMAGOKAT az ó-hazából kikc- 
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűén, a. té­
nyeknek megtelelóleg állíttatna a ki és kónzulátusila* hitele*; 
temek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ä 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eV - 
rok. Minden ügyben, egy mint eddig, ezentúl is a legnsgyr 
pontosságot Ígérem.

ÚTBAIGAZÍT ÁSSÁL, tanácscsal és felvilágosítássá} r 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca ti. wl 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. . 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J

MUÓVAGY VÁStiTUEGYET VÁSÁROLNI AZ ÖSSZES 
VONALAKRA-PÉNZT KÜLDENI VAGY KÖZJEGYZŐI DOLGOK , 
GYORS ELINTÉZÉSÉRE A LEGJOBB ÉS A LEGTÁNAÍSOSABB FORDUUII

DEUTSCH BffOS
I ÍRJON ÁBJB5YZÉKÉRT. BANKÁROKHOZ * ’ L

319. E. HOUSTONÉT. NEWToBKI
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T") y 1 I /I figyelmébe ajánlja csinosan berendezett
Bevándorlók tiszta és olcsó szobáit.

Rostássy Rezső,
5I3 E. 6th St., New YorK-

Az elvtársaknak Magyarországból érkező leveleire díjmentesen 
:: adok felvilágosítást és kívánatra a hajónál megvárom őket. :: (

ÉTTERMEM és KÁVÉHÁZAM |
a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye. ;

Ízletes friss étkek. — Hazai billiárd asztalok. — Bel- és külföldi pártlapok. |

«♦llllll 11 I 1-HrH

Felkérjük vasúinkéi, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás alksf

1
l

mával hivatkozza»** « NÉP AKARAT-ra.
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